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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszg instrukcja w celu prawidtlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Lampka z klipsem to praktyczne i wszechstronne rozwiazanie, ktére sprawdzi sie w wielu zastosowaniach — od czytania ksigzek, przez o$wietlenie
stanowiska pracy, az po pod$wietlanie instrumentéw muzycznych.

Wyposazona w elastyczne ramiona z wbudowanymi energooszczednymi diodami LED, lampka zapewnia precyzyjne i dostosowane do potrzeb
Swiatlo. Mocny klips umozliwia tatwe przymocowanie do réznych powierzchni, takich jak blat biurka, p6tka, ksiazka czy statyw.

Podwdjne, w pelni regulowane ramiona umozliwiaja skierowanie $wiatla doktadnie tam, gdzie jest potrzebne. Gietka konstrukcja pozwala na tatwe
dostosowanie kata i wysokosci o$wietlenia.

Kazde ramie wyposazone w diody LED emitujace jasne, ale delikatne dla oczu $wiatlo. Doskonale do czytania, pracy przy komputerze, gry na
instrumentach czy rysowania.

Stabilny klips umozliwia szybkie i pewne przymocowanie lampki do réznych powierzchni. Antyposlizgowe wykonczenie chroni meble przed
zarysowaniem.

Mozliwo$¢ zasilania za pomoca kabla USB (w zestawie), co pozwala na podiaczenie lampki do laptopa, powerbanka lub fadowarki .Dodatkowo
dziala na baterie, co czyni ja w pelni przeno$nym rozwiazaniem.

Lekka i fatwa do przenoszenia, idealna zar6wno do uzytku w domu, jak i w podrézy.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

® Uwaga. Nalezy catkowicie usuna¢ materiat opakowania z produktu.

Upewnij sie, ze elementy sg prawidlowo zmontowane.
Przed postawieniem produktu ostoni¢ wrazliwe powierzchnie.

Upewnic sie, ze produkt jest wylaczony.

W16z baterie zgodnie z oznaczeniem zwracajac przy tym uwage na prawidlowe ustawienie biegunéw (+1i -).

Wkladanie / Wymiana baterii

®  Otworzy¢ pokrywe komory baterii i zdja¢ ja.

®  Usunac zuzyte baterie. Wlozy¢ nowe baterie do komory baterii.
®  Zwr6ci€ przy tym uwage na utozenie biegunow (+ i -).
.

Zamkna¢ pokrywe komory baterii.

Podlaczanie do zasilania przez USB
®  Usuna¢ baterie z komory baterii, zanim ustanowi sie polaczenie USB.
®  Polaczyc¢ kabel USB ze zrodlem pradu USB.
®  Polaczy¢ wtyczke DC kabla USB do gniazda zasilajacego produktu.

Wybor zasilania elektrycznego
Jesli wtyczka DC nie jest podtaczona do produktu, zasilanie pradem odbywa sie za pomocag baterii.

Instrukcja wymiany baterii:
®  Nalezy prawidtowo wlozy¢ baterie zwracajac uwage na biegunowos¢ +/-.

®  Nalezy uzywac baterii jednego typu.

®  Zawsze wymieniaj caly komplet baterii.

®  Wyczerpane baterie nalezy wyciagna¢ z urzadzenia, nigdy nie wrzucaj baterii do ognia.
® Nigdy nie prébuj tadowac zwyklych baterii.

°

Nieuzywane baterie nalezy przechowywa¢ w opakowaniu z dala od metalowych obiektow.

®  Nie zostawiac dzieci bez nadzoru.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.



W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Wysoka jako$¢ wykonania

Materiak: tworzywo sztuczne

Posiada 2 regulowane ramiona do zmiany wysoko$ci $wiecenia
Idealna na prezent

Lekka i przeno$na

Dwa tryby $wiecenia

Ergonomiczny ksztatt

Wygodny klips

Zasilanie: 3x bateria AAA (brak w zestawie) i kabel USB (w zestawie)
4x dioda LED

Wysokos¢ lampki: 30cm

Wymiary klipsa: 8cm x 4,5 cm

Dlugo$¢ ramienia: 23cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Nigdy nie zanurzac¢ urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia uzywaj miekkiej, wilgotnej szmatki. Unikaj uzywania ostrych srodkéw czyszczacych, ktére moga uszkodzi¢ urzadzenie.
Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obciazony podczas transportu.

Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

Upewnij sie, ze lampa LED jest wylaczona, gdy nie jest uzywana, aby oszczedzac baterie.

Nie kieruj $wiatla LED bezposrednio w oczy, aby unikna¢ podraznienia wzroku.

Produkt zawiera male czesci, ktére moga stanowi¢ zagrozenie zadtawienia. Przechowuj poza zasiegiem dzieci.
Gdy lupa nie jest uzywana przez dtuzszy czas, wyjmij baterie, aby zapobiec ich wyciekaniu.

Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

Nie uzywac starych i nowych baterii, réznych marek i srodkéw chemicznych.

Nie tadowa¢, nie uszkodzi¢ ani nie otwiera¢ baterii.

Przechowuj baterie w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby zapobiec przypadkowemu potknieciu.

Nie potykac¢ baterii. W przypadku potkniecia baterii nalezy natychmiast skontaktowac¢ sie z lekarzem.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW

Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac sie do lekarza!

Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulator6w nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

Nigdy nie nalezy wrzuca¢ baterii / akumulator6w do ognia lub wody.
Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obciazenia mechaniczne.

Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.



® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac¢ na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton sluzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czystq woda i uda¢ sie do lekarza!

e  Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skdry moga spowodowa¢ poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtdérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skladowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

I?@ ﬁt.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenistwie urzadzen i produktéw.

N
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Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Nie nalezy patrze¢ we wilaczone Zrodlo Swiatla. Moze to by¢ szkodliwe dla oczu.

Niewla$ciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi. Moga one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = oldéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

= B®

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekazaé w catosci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The clip lamp is a practical and versatile solution that can be used in many applications — from reading books, through lighting the workstation, to
illuminating musical instruments.

Equipped with flexible arms with built-in energy-saving LEDs, the lamp provides precise and tailored light. The strong clip allows easy attachment
to various surfaces, such as a desk top, shelf, book or tripod.

Dual, fully adjustable arms allow you to direct light exactly where you need it. The flexible design allows you to easily adjust the angle and height of
the light.

Each arm is equipped with LED diodes that emit bright but gentle light for the eyes. Perfect for reading, working at the computer, playing
instruments or drawing.

The stable clip allows for quick and secure attachment of the lamp to various surfaces. The anti-slip finish protects furniture from scratching.
Power supply via USB cable (included), allowing you to connect the lamp to a laptop, power bank or charger. Additionally, it runs on batteries,
making it a fully portable solution.

Lightweight and easy to carry, perfect for both home and travel use.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS

Note: Packaging material must be completely removed from the product.
Make sure the components are assembled correctly.

Cover sensitive surfaces before placing the product on the table.

Make sure the product is turned off.

Insert the batteries as marked, paying attention to the correct polarity (+ and -).

Inserting / Replacing the battery
®  Open the battery compartment cover and remove it.
® Remove the used batteries. Insert new batteries into the battery compartment.
®  Pay attention to the orientation of the poles (+ and -).

®  (Close the battery compartment cover.

Connecting to USB Power
® Remove the batteries from the battery compartment before establishing a USB connection.
®  Connect the USB cable to a USB power source.

®  Connect the DC plug of the USB cable to the power socket on the product.
Selecting the electrical power supply

If the DC plug is not connected to the product, power is supplied by batteries.

Battery replacement instructions:

® DPlease insert the batteries correctly, paying attention to the +/- polarity.

Only use one type of battery.

Always replace the entire set of batteries.

Exhausted batteries must be removed from the device and never thrown into fire.
Never attempt to charge regular batteries.

Store unused batteries in their packaging away from metal objects.

Do not leave children unsupervised.

TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.

e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA

e  High quality workmanship
e Material: plastic
e It has 2 adjustable arms to change the height of the light



e  Perfect for a gift

e Light and portable

e  Two lighting modes

e  Ergonomic shape

e  Convenient clip

e  Power supply: 3x AAA battery (not included) and USB cable (included)

e 4x LED diode

e  Lamp height: 30cm

e  Clip dimensions: 8cm x 4.5cm

e  Arm length: 23cm

SAFETY INSTRUCTIONS

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Never immerse the device in water.

®  Use a soft, damp cloth for cleaning. Avoid using harsh cleaning agents that may damage the device.

® Do not use a damaged device.

®  The product is not intended for use by children.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® Do not expose the product to mechanical stress.

® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® Tt is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

®  Make sure the LED light is turned off when not in use to save batteries.

® Do not point the LED light directly into the eyes to avoid eye irritation.

®  This product contains small parts that may present a choking hazard. Keep out of reach of children.

®  When the magnifier is not used for a long time, remove the batteries to prevent them from leaking.

® Do not disassemble the device yourself.

® Do not use old and new batteries, different brands or chemicals.

® Do not charge, damage or open the battery.

®  Keep batteries out of the reach of children to prevent accidental swallowing.

® Do not swallow the battery. If the battery is swallowed, consult a doctor immediately.

®  Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

Never throw batteries/accumulators into fire or water.

Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.



® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND EL. ECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided
by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

N
/M

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Do not look into a light source when it is on. It may be harmful to your eyes.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

= [

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Die Klemmleuchte ist eine praktische und vielseitige Losung, die fiir viele Anwendungen eingesetzt werden kann — vom Lesen von Biichern iiber die
Beleuchtung des Arbeitsplatzes bis hin zur Beleuchtung von Musikinstrumenten.

Ausgestattet mit flexiblen Armen mit integrierten energiesparenden LEDs sorgt die Lampe fiir prazises und maflgeschneidertes Licht. Der starke Clip
ermoglicht eine einfache Befestigung an verschiedenen Oberfldchen, beispielsweise einem Schreibtisch, Regal, Buch oder Stativ.

Dank der doppelten, vollstdndig verstellbaren Arme konnen Sie das Licht genau dorthin richten, wo Sie es brauchen. Das flexible Design ermoglicht
eine einfache Anpassung des Winkels und der Hohe der Beleuchtung.

Jeder Arm ist mit LED-Dioden ausgestattet, die helles, aber sanftes Licht fiir die Augen abgeben. Perfekt zum Lesen, Arbeiten am Computer, Spielen
eines Instruments oder Zeichnen.

Durch den stabilen Clip lésst sich die Lampe schnell und sicher an unterschiedlichen Oberfldchen befestigen. Die Anti-Rutsch-Beschichtung schiitzt
die Mébel vor Kratzern.

Die Stromversorgung erfolgt iiber ein USB-Kabel (im Lieferumfang enthalten), sodass Sie die Lampe an einen Laptop, eine Powerbank oder ein
Ladegerét anschliefen konnen. Dartiber hinaus wird es mit Batterien betrieben und ist somit eine vollstandig tragbare Losung.

Leicht und einfach zu tragen, perfekt fiir den Einsatz zu Hause und auf Reisen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

Aufmerksamkeit. Verpackungsmaterial muss vollstindig vom Produkt entfernt werden.

Stellen Sie sicher, dass die Komponenten richtig zusammengebaut sind.

Decken Sie empfindliche Oberflédchen ab, bevor Sie das Produkt auf den Tisch legen.

Stellen Sie sicher, dass das Produkt ausgeschaltet ist.

Legen Sie die Batterien wie markiert ein und achten Sie dabei auf die richtige Polaritét (+ und -).

Einlegen / Wechseln der Batterie
®  Offnen Sie den Batteriefachdeckel und nehmen Sie ihn ab.
®  Entfernen Sie verbrauchte Batterien. Legen Sie neue Batterien in das Batteriefach ein.
®  Achten Sie auf die Ausrichtung der Pole (+ und -).
®  Schliefen Sie den Batteriefachdeckel.

AnschlieBen an die USB-Stromversorgung
® Entfernen Sie die Batterien aus dem Batteriefach, bevor Sie eine USB-Verbindung herstellen.
®  Schliefen Sie das USB-Kabel an eine USB-Stromquelle an.
®  Verbinden Sie den DC-Stecker des USB-Kabels mit der Strombuchse am Produkt.

Auswahl der Stromversorgung

Wenn der DC-Stecker nicht an das Produkt angeschlossen ist, erfolgt die Stromversorgung iiber Batterien.

Anleitung zum Batteriewechsel:

®  Bitte legen Sie die Batterien richtig ein und achten Sie auf die +/- Polaritat.

Verwenden Sie nur einen Batterietyp.

Ersetzen Sie immer den gesamten Batteriesatz.

Leere Batterien miissen aus dem Gerét entfernt werden und diirfen keinesfalls ins Feuer geworfen werden.
Versuchen Sie niemals, normale Batterien aufzuladen.

Bewahren Sie unbenutzte Batterien in ihrer Verpackung getrennt von Metallgegenstidnden auf.

Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt.

TIPP

®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiden zu priifen.

e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN




e  Hochwertige Verarbeitung

e  Material: Kunststoff

e  Esverfiigt iiber 2 verstellbare Arme, um die Hohe des Lichts zu verdndern

e  Perfekt fiir ein Geschenk

e  Leicht und tragbar

e  Zwei Beleuchtungsmodi

e  Ergonomische Form

e  Praktischer Clip

e  Stromversorgung: 3x AAA-Batterie (nicht im Lieferumfang enthalten) und USB-Kabel (im Lieferumfang enthalten)

e 4x LED-Diode

e  Lampenhohe: 30cm

e  Clip-MaRe: 8 cm x 4,5 cm

e  Armlédnge: 23cm

SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Tauchen Sie das Gerit niemals in Wasser.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches, feuchtes Tuch. Vermeiden Sie die Verwendung scharfer Reinigungsmittel, die das Gerat
beschadigen konnen.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Néasse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemél funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iiberméRig belastet wurde.

® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist. Bei einer Beschadigung des Kabels ist eine eigenstdndige
Reparatur untersagt.

®  Stellen Sie sicher, dass das LED-Licht ausgeschaltet ist, wenn es nicht verwendet wird, um Batterien zu sparen.

®  Um Augenreizungen zu vermeiden, richten Sie das LED-Licht nicht direkt in die Augen.

®  Das Produkt enthdlt Kleinteile, die eine Erstickungsgefahr darstellen kénnen. Auerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

®  Wenn die Lupe langere Zeit nicht verwendet wird, entnehmen Sie die Batterien, um ein Auslaufen zu verhindern.

®  Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

®  Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien, verschiedene Marken oder Chemikalien.

®  Den Akku nicht laden, beschadigen oder 6ffnen.

® Bewahren Sie Batterien auRerhalb der Reichweite von Kindern auf, um ein versehentliches Verschlucken zu verhindern.

®  Verschlucken Sie die Batterie nicht. Falls eine Batterie verschluckt wurde, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

®  Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE

Bewahren Sie Batterien/Akkus auferhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort drztlichen Rat einholen!

Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder getffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
Gefahr des Sdureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken kénnen, zB. Heizkorpern / direkter
Sonneneinstrahlung.



®  Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhéduten mit den Chemikalien vermeiden! Spiilen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

e  Auslaufende oder beschéddigte Batterien/Akkus kénnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie daher in einem solchen Fall
entsprechende Schutzhandschuhe.

@ Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
—— Informationen zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschéftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlégigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die européischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

N
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Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen européischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Schauen Sie nicht in eine Lichtquelle, wenn diese eingeschaltet ist. Es kann schédlich fiir die Augen sein.
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Durch unsachgeméfle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéadliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

2

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollstidndig bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.



CZ
VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!
Pfed pouZitim vyrobku si pfectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokyni mtiZe predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Klipova lampa je praktické a vSestranné feSeni, které lze pouZit v mnoha aplikacich — od ¢teni knih, pres osvétleni pracovni stanice aZ po osvétleni
hudebnich néstrojt.

Lampa, vybavena flexibilnimi rameny s vestavénymi energeticky tspornymi LED diodami, poskytuje pfesné a pfizptisobené svétlo. Pevna spona
umoziiuje snadné pFipevnéni na rtizné povrchy, jako je stil, police, kniha nebo stativ.

Dvojita, plné nastavitelnd ramena vdm umozni nasmérovat svétlo presné tam, kam potfebujete. Flexibilni design umoziiuje snadné nastaveni uhlu a
vySky osvétleni.

KaZdé rameno je vybaveno LED diodami, které vyzatuji jasné, ale jemné svétlo pro oci. Idedlni pro ¢teni, praci na pocitaci, hrani na nastroje nebo
kresleni.

Stabilni klip vdm umozni rychle a bezpecné pfipevnit svitilnu na rizné povrchy. Protiskluzova uprava chrani nabytek pred poskrabanim.
Napéjeni pies USB kabel (soucasti baleni), umoziujici pfipojeni svitilny k notebooku, powerbance nebo nabijecce. Navic bézi na baterie, coZ z néj
déla plné prenosné feseni.

Lehky a snadno pfenosny, idealni pro doméci i cestovni pouZiti.

POKYNY PRO UVEDENI DO PROVOZU/INSTALACI
Pozor. Obalovy materidl musi byt z vyrobku zcela odstranén.

Ujistéte se, Ze komponenty jsou spravné sestaveny.

Pred umisténim produktu na stil zakryjte citlivé povrchy.

Ujistéte se, Ze je produkt vypnuty.

VloZte baterie podle oznaceni a davejte pozor na spravnou polaritu (+ a -).

Vlozeni / vyména baterie

®  QOtevrete kryt bateriového prostoru a sejméte jej.

®  Vyjmeéte pouZité baterie. VloZte nové baterie do prostoru pro baterie.
®  Davejte pozor na orientaci poli (+ a -).
.

Zavrete kryt prostoru pro baterie.

Pripojeni k napajeni USB
®  Pfed navazdnim pfipojeni USB vyjmeéte baterie z pfihrddky na baterie.
®  Dfipojte kabel USB ke zdroji napajeni USB.
®  Zapojte DC zastrcku USB kabelu do napéjeci zasuvky na vyrobku.

Vybeér elektrického napajeni
Pokud neni DC zastrcka pripojena k produktu, je napajeni dodavano z baterii.

Pokyny pro vyménu baterie:

®  VlozZte prosim baterie spravné a dévejte pozor na polaritu +/-.

®  Pouzivejte pouze jeden typ baterie.

®  Vidy vymeéiite celou sadu baterii.

®  Vybité baterie je nutné ze zafizeni vyjmout a nikdy je nevhazovat do ohné.
®  Nikdy se nepokousejte nabijet béZné baterie.

®  Nepouzité baterie skladujte v jejich obalu mimo kovové predméty.

°

Nenechavejte déti bez dozoru.

TIP

®  Zafizeni musi byt zkontrolovéano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.

e 'V piipadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v diisledku Spatného baleni nebo ptepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.

TECHNICKE UDAJE
e  Vysoka kvalita zpracovani




e  Material: plast

e  Ma 2 nastavitelnd ramena pro zménu vysky svétla

e  Ideélni jako déarek

e  Lehky a pfenosny

e  Dvarezimy sviceni

e  Ergonomicky tvar

e  Pohodlny klip

e  Napéjeni: 3x AAA baterie (neni soucasti baleni) a USB kabel (soucasti baleni)

e 4x LED dioda

e  Vyska lampy: 30 cm

e  Rozmeéry klipu: 8 cm x 4,5 cm

e  Délka ramene: 23 cm

BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpec¢ném pouZzivani vyrobku a rozumi rizikim z
toho vyplyvajicim.

®  Nikdy neponofujte pristroj do vody.

® K Cisténi pouzivejte mékky, vlhky hadfik. Vyvarujte se pouZiti drsnych Cisticich prostfedkd, které by mohly zafizeni poskodit.

®  NepouzZivejte poSkozené zafizeni.

®  Vyrobek neni urcen pro pouZiti détmi.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.

®  Pokud bezpecny provoz jiZ neni mozny, pfestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZiti. Bezpe¢ny provoz jiZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmeérné zatizZen.

® Je zakazéano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poSkozen, je zakdzéno provadét opravy sami.

®  Ujistéte se, Ze LED svétlo je vypnuté, kdyZ se nepouZziva, abyste Setfili baterie.

® Nemifte LED svétlem pfimo do o¢i, aby nedoslo k podrazdéni oci.

®  Vyrobek obsahuje malé ¢asti, které mohou predstavovat nebezpeci uduseni. Uchovévejte mimo dosah déti.

®  Nebudete-li lupu delsi dobu pouZivat, vyjméte baterie, abyste zabranili jejich vyteceni.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.

®  Nepouzivejte staré a nové baterie, rizné znacky nebo chemikalie.

®  Baterii nenabijejte, neposkozujte ani neotevirejte.

®  Uchovavejte baterie mimo dosah déti, aby nedoslo k ndhodnému spolknuti.

®  Nepolykejte baterii. Pokud dojde ke spolknuti baterie, okamzité kontaktujte 1ékare.

®  Vidy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNIi POKYNY

UdrZujte baterie/akumulatory mimo dosah déti. Pfi poZiti okamzité vyhledejte 1ékafskou pomoc!

Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevieny. To miiZe zptisobit piehtati, poZar nebo
vybuch.

Nikdy nevhazujte baterie/akumulatory do ohné nebo vody.

Baterie/akumulatory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému naméahani.

Nebezpedi tiniku kyseliny z baterii/akumulatora.

Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotdm, které mohou ovlivnit baterie/akumulatory, napf. radidtory / pfimé slunecni svétlo.

Pokud baterie/akumulatory vytecou, vyhnéte se kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliemi! PostiZena mista ihned oplachnéte Cistou
vodou a vyhledejte 1ékafe!

Vytékajici nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pfi kontaktu s pokozkou zpisobit chemické popaleniny. Proto byste v takovém
pripadé méli pouzivat vhodné ochranné rukavice.



@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADAN] S POUZITYMI OBALY

W Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy materiél odevzdejte na misto urcené mistnimi urady na likvidaci odpadu. Informace o moZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENi

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouzité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZnym
komunalnim odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zptisobem. Informace o odbérnych
—— mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje prislusny trad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobka.
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Tento produkt spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nedivejte se na svételny zdroj, kdyzZ je zapnuty. MiZe byt skodlivy pro oci.

Nespravna likvidace baterii/akumulatori predstavuje riziko pro Zivotni prostfedi!

Baterie/akumulatory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé téZké kovy a mélo by se s nimi
nakladat jako se specialnim odpadem. Chemické znacky pro tézké kovy jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

PouZité baterie / akumuldtory by proto mély byt odevzdéany na sbérnych mistech komunalniho nebezpecného odpadu.
Vestavéna baterie se nesmi kviili likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouZité elektroniky.

= [

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidajii produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

La lampe a pince est une solution pratique et polyvalente qui peut étre utilisée dans de nombreuses applications — de la lecture de livres a 1'éclairage
du poste de travail, en passant par I'éclairage des instruments de musique.

Equipée de bras flexibles avec LED a économie d'énergie intégrées, la lampe fournit une lumiére précise et adaptée. Le clip solide permet une
fixation facile sur une variété de surfaces, telles qu'un bureau, une étagére, un livre ou un trépied.

Les bras doubles entiérement réglables vous permettent de diriger la lumiére exactement la o vous en avez besoin. La conception flexible permet un
réglage facile de 1'angle et de la hauteur de I'éclairage.

Chaque bras est équipé de diodes LED qui émettent une lumiére vive mais douce pour les yeux. Parfait pour lire, travailler sur ordinateur, jouer d'un
instrument ou dessiner.

Le clip stable vous permet de fixer rapidement et en toute sécurité la lampe sur diverses surfaces. La finition antidérapante protége les meubles des
rayures.

Alimentation via cable USB (inclus), permettant de connecter la lampe a un ordinateur portable, une banque d'alimentation ou un chargeur. De plus,
il fonctionne sur piles, ce qui en fait une solution entiérement portable.

Léger et facile a transporter, parfait pour une utilisation a la maison et en voyage.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION
Attention. Le matériau d’emballage doit étre entiérement retiré du produit.
Assurez-vous que les composants sont correctement assemblés.

Couvrir les surfaces sensibles avant de placer le produit sur la table.
Assurez-vous que le produit est éteint.

Insérez les piles comme indiqué, en faisant attention a la polarité correcte (+ et -).

Insertion / Remplacement de la batterie
®  QOuvrez le couvercle du compartiment a piles et retirez-le.
®  Retirez les piles usagées. Insérez de nouvelles piles dans le compartiment a piles.
®  Faites attention a l'orientation des péles (+ et -).

®  Fermez le couvercle du compartiment a piles.

Connexion a I'alimentation USB
®  Retirez les piles du compartiment a piles avant d’établir une connexion USB.
®  Connectez le cable USB a une source d’alimentation USB.

®  Connectez la fiche CC du cable USB a la prise d’alimentation du produit.
Sélection de I'alimentation électrique

Si la prise CC n'est pas connectée au produit, l'alimentation est fournie par des piles.

Instructions de remplacement de la batterie :

®  Veuillez insérer les piles correctement, en faisant attention a la polarité +/-.
N'utilisez qu'un seul type de batterie.

Remplacez toujours I’ensemble des piles.

Les piles épuisées doivent étre retirées de l'appareil et ne jamais étre jetées au feu.
N'essayez jamais de charger des batteries ordinaires.

Conservez les piles non utilisées dans leur emballage, a I’écart des objets métalliques.

Ne laissez pas les enfants sans surveillance.

CONSEIL

® ['appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES




Fabrication de haute qualité

Matériau : plastique

11 dispose de 2 bras réglables pour modifier la hauteur de la lumiére
Parfait pour un cadeau

Léger et portable

Deux modes d'éclairage

Forme ergonomique

Clip pratique

Alimentation : 3 piles AAA (non incluses) et cable USB (inclus)
4 diodes LED

Hauteur de la lampe : 30 cm

Dimensions du clip : 8 cm x 4,5 cm

Longueur du bras : 23 cm

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

®  Ne jamais immerger l'appareil dans 'eau.

®  Utilisez un chiffon doux et humide pour le nettoyage. Evitez d’utiliser des produits de nettoyage agressifs qui pourraient endommager
I’appareil.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.
®  Le produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

®  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

® Tl est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommaggé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

®  Assurez-vous que la lumiere LED est éteinte lorsque vous ne l'utilisez pas pour économiser les piles.

® Ne dirigez pas la lumiére LED directement vers les yeux pour éviter toute irritation oculaire.

® Le produit contient de petites piéces qui peuvent constituer un risque d’étouffement. Tenir hors de portée des enfants.
® [Lorsque la loupe n'est pas utilisée pendant une longue période, retirez les piles pour éviter qu'elles ne fuient.

® Ne démontez pas I'appareil vous-méme.

® N'utilisez pas de piles neuves et usagées, de marques différentes ou de produits chimiques.

®  Ne pas charger, endommager ou ouvrir la batterie.

®  Gardez les piles hors de portée des enfants pour éviter toute ingestion accidentelle.

®  Ne pas avaler la pile. En cas d’ingestion d’une pile, contactez immédiatement un médecin.

®  Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

®  Gardez les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

® Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts. Cela peut
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

® Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans I’eau.
®  [Les piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.
®  Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

®  FLvitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/accumulateurs, par exemple : radiateurs / lumiére directe du
soleil.



®  En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez
immédiatement les zones touchées a 1’eau claire et consultez un médecin !

e Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact avec la peau.
Dans un tel cas, vous devez donc porter des gants de protection appropriés.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les déchets municipaux normaux dans les ordures ménagéres, mais doivent étre éliminés correctement. Les
informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

A

Ne regardez pas une source lumineuse lorsqu’elle est allumée. Cela peut étre nocif pour les yeux.

L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

= [

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte pour appareils
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.



IT

Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

La lampada a clip é una soluzione pratica e versatile che pud essere utilizzata in molteplici applicazioni: dalla lettura di libri all'illuminazione della
postazione di lavoro, fino all'illuminazione di strumenti musicali.

Dotata di bracci flessibili con LED a risparmio energetico integrati, la lampada fornisce una luce precisa e personalizzata. La clip resistente consente
un facile fissaggio a diverse superfici, come una scrivania, uno scaffale, un libro o un treppiede.

Grazie ai doppi bracci completamente regolabili, puoi dirigere la luce esattamente dove ti serve. Il design flessibile consente di regolare facilmente
I'angolazione e l'altezza dell'illuminazione.

Ogni braccio é dotato di diodi LED che emettono una luce brillante ma delicata per gli occhi. Perfetto per leggere, lavorare al computer, suonare uno
strumento o disegnare.

Grazie alla clip stabile & possibile fissare la lampada in modo rapido e sicuro su diverse superfici. La finitura antiscivolo protegge i mobili dai graffi.
Alimentazione tramite cavo USB (incluso), che consente di collegare la lampada a un laptop, a un power bank o a un caricabatterie. Inoltre, funziona
a batterie, il che lo rende una soluzione completamente portatile.

Leggero e facile da trasportare, perfetto sia per l'uso domestico che in viaggio.

ISTRUZIONI DI MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE

Attenzione. Il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
Assicurarsi che i componenti siano assemblati correttamente.

Coprire le superfici sensibili prima di posizionare il prodotto sul tavolo.

Assicurarsi che il prodotto sia spento.

Inserire le batterie come indicato, prestando attenzione alla corretta polarita (+ e -).

Inserimento/Sostituzione della batteria

®  Aprire il coperchio del vano batterie e rimuoverlo.

®  Rimuovere le batterie usate. Inserire le nuove batterie nell'apposito vano.
®  Prestare attenzione all'orientamento dei poli (+ e -).
.

Chiudere il coperchio del vano batterie.

Collegamento all'alimentazione USB
®  Rimuovere le batterie dal vano batterie prima di stabilire una connessione USB.
®  (Collegare il cavo USB a una fonte di alimentazione USB.

®  (Collegare la spina CC del cavo USB alla presa di alimentazione del prodotto.
Selezione dell'alimentazione elettrica

Se la spina CC non é collegata al prodotto, l'alimentazione é fornita dalle batterie.

Istruzioni per la sostituzione della batteria:

® Inserire le batterie correttamente, prestando attenzione alla polarita +/-.

®  Utilizzare solo un tipo di batteria.

®  Sostituire sempre l'intero set di batterie.
®  Le batterie esaurite devono essere rimosse dall'apparecchio e non gettate mai nel fuoco.
® Non tentare mai di caricare batterie normali.
®  Conservare le batterie non utilizzate nella loro confezione, lontano da oggetti metallici.
®  Non lasciare i bambini incustoditi.

MANCIA

®  E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.

e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI

e  Lavorazione di alta qualita



Materiale: plastica

Ha 2 bracci regolabili per cambiare I'altezza della luce
Perfetto per un regalo

Leggero e portatile

Due modalita di illuminazione

Forma ergonomica

Comoda clip

Alimentazione: 3 batterie AAA (non incluse) e cavo USB (incluso)
4 diodi LED

Altezza lampada: 30 cm

Dimensioni della clip: 8 cm x 4,5 cm

Lunghezza del braccio: 23 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Per la pulizia utilizzare un panno morbido e umido. Evitare 1'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il dispositivo.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® ]l prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

®  Senon é pitl possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non é
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

®  F vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata. Se il cavo é danneggiato, & vietato ripararlo
autonomamente.

®  Per risparmiare le batterie, assicurarsi che la luce LED sia spenta quando non € in uso.

®  Non puntare la luce LED direttamente negli occhi per evitare irritazioni.

® ]l prodotto contiene piccole parti che potrebbero rappresentare un rischio di soffocamento. Tenere fuori dalla portata dei bambini.
®  Se la lente d'ingrandimento non viene utilizzata per un lungo periodo, rimuovere le batterie per evitare perdite.

®  Non smontare il dispositivo da soli.

®  Non utilizzare batterie vecchie e nuove, marche o sostanze chimiche diverse.

®  Non caricare, danneggiare o aprire la batteria.

®  Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini per evitare che vengano ingerite accidentalmente.

®  Non ingerire la batteria. In caso di ingestione di una batteria, contattare immediatamente un medico.

®  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® Le batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cid potrebbe
causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

® [e batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di perdita di acido dalle batterie/accumulatori.

®  Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio termosifoni / luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare
immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

e  Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal
caso é opportuno indossare guanti protettivi adeguati.



@ CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

W L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali
rifiuti urbani, né nei rifiuti domestici, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta
e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

N
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Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Non guardare una fonte di luce quando é accesa. Potrebbe essere dannoso per gli occhi.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un
punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

= [

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

La ldmpara de clip es una solucién préctica y versétil que se puede utilizar en muchas aplicaciones: desde leer libros hasta iluminar el puesto de
trabajo o iluminar instrumentos musicales.

Equipada con brazos flexibles con LED de ahorro de energia incorporados, la ldmpara proporciona una luz precisa y personalizada. El clip resistente
permite una fécil fijacion a una variedad de superficies, como un escritorio, un estante, un libro o un tripode.

Los brazos dobles totalmente ajustables le permiten dirigir la luz exactamente donde la necesita. El disefio flexible permite un facil ajuste del angulo
y la altura de la iluminacién.
Cada brazo esta equipado con diodos LED que emiten una luz brillante pero suave para los ojos. Perfecto para leer, trabajar con la computadora,
tocar instrumentos o dibujar.

El clip estable permite fijar la ldmpara de forma rdpida y segura a diversas superficies. El acabado antideslizante protege los muebles contra
araflazos.

Alimentacién mediante cable USB (incluido), permitiendo conectar la lampara a un portétil, power bank o cargador. Ademas, funciona con baterias,
lo que lo convierte en una solucién totalmente portatil.

Ligero y facil de transportar, perfecto tanto para uso doméstico como de viaje.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN SERVICIO/INSTALACION
Atencion. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.
Asegurese de que los componentes estén ensamblados correctamente.

Cubra las superficies sensibles antes de colocar el producto sobre la mesa.
Asegtirese de que el producto esté apagado.

Inserte las pilas como se indica, prestando atencién a la polaridad correcta (+ y -).

Insercién/reemplazo de la bateria
®  Abra la tapa del compartimiento de la bateria y retirela.
®  Retire las pilas usadas. Inserte pilas nuevas en el compartimento de las pilas.
®  Preste atencién a la orientacién de los polos (+y -).

®  (Cijerre la tapa del compartimiento de la bateria.

Conexion a la alimentacion USB
®  Retire las baterias del compartimiento de las baterias antes de establecer una conexién USB.
®  Conecte el cable USB a una fuente de alimentacién USB.

®  Conecte el enchufe de CC del cable USB a la toma de corriente del producto.
Seleccion de la fuente de alimentacién eléctrica

Si el enchufe de CC no esta conectado al producto, la energia se suministra mediante baterias.

Instrucciones de reemplazo de bateria:

® Inserte las pilas correctamente, prestando atencién a la polaridad +/-.

Utilice sélo un tipo de bateria.

Reemplace siempre el conjunto completo de baterias.

Las baterias agotadas deben retirarse del dispositivo y nunca arrojarse al fuego.
Nunca intente cargar baterias normales.

Guarde las baterias no utilizadas en su embalaje, lejos de objetos metélicos.

No deje a los nifios sin supervision.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e  En caso de entrega incompleta o si observa daiios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS




Mano de obra de alta calidad

Material: plastico

Tiene 2 brazos ajustables para cambiar la altura de la luz.
Perfecto para un regalo.

Ligero y portétil

Dos modos de iluminacién

Forma ergonémica

Clip practico

Fuente de alimentacion: 3 pilas AAA (no incluidas) y cable USB (incluido)
4 diodos LED

Altura de la ldmpara: 30cm

Dimensiones del clip: 8 cm x 4,5 cm

Longitud del brazo: 23cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Utilice un pafio suave y himedo para limpiar. Evite utilizar agentes de limpieza agresivos que puedan dafiar el dispositivo.

No utilice un dispositivo dafiado.

El producto no est4 destinado a ser utilizado por nifios.

Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

No exponga el producto a tensiones mecanicas.

Si ya no es posible realizar una operacién segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte estd dafiada. Si el cable esta dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.
Asegurese de que la luz LED esté apagada cuando no esté en uso para ahorrar baterias.

No apunte la luz LED directamente a los ojos para evitar la irritacién ocular.

El producto contiene piezas pequefias que pueden representar peligro de asfixia. Mantener fuera del alcance de los nifios.

Cuando no utilice la lupa durante un tiempo prolongado, retire las pilas para evitar fugas.

No desmonte el dispositivo usted mismo.

No utilice pilas viejas y nuevas, de diferentes marcas o productos quimicos.

No cargue, dafie ni abra la bateria.

Mantenga las baterias fuera del alcance de los nifios para evitar que las ingieran accidentalmente.

No trague la bateria. En caso de ingestion de una bateria, contacte inmediatamente con un médico.

Utilice siempre el producto segtn lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los nifios. {En caso de ingestién, busque atencién médica inmediatamente!

Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

Nunca arroje las pilas/acumuladores al fuego o al agua.

Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecéanicos.

Riesgo de fuga de acido de las baterias/acumuladores.

Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo: radiadores / luz solar directa.

En caso de fuga de liquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas.
iEnjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es recomendable utilizar guantes de proteccién adecuados.



@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE 1A GESTION DE ENVASES USADOS

W El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado deberd entregarse en el punto de eliminaci6n de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electronicos usados no deben desecharse junto
con los residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La
informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

N
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Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

No mire a una fuente de luz cuando esté encendida. Puede ser perjudicial para los ojos.

iLa eliminacion inadecuada de baterias/acuamuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

= [

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De cliplamp is een praktische en veelzijdige oplossing die in veel toepassingen gebruikt kan worden: van het lezen van boeken, het verlichten van de
werkplek tot het belichten van muziekinstrumenten.

De lamp is uitgerust met flexibele armen met ingebouwde energiebesparende LED's en zorgt voor nauwkeurig en op maat gemaakt licht. Dankzij de
sterke clip kunt u de camera eenvoudig aan verschillende oppervlakken bevestigen, zoals een bureau, een plank, een boek of een statief.

Dankzij de twee volledig verstelbare armen kunt u het licht precies daar richten waar u het nodig hebt. Dankzij het flexibele ontwerp kunt u de hoek
en hoogte van de verlichting eenvoudig aanpassen.

Elke arm is voorzien van LED-diodes die helder maar zacht licht voor de ogen uitstralen. Ideaal om te lezen, te werken achter de computer, een
muziekinstrument te bespelen of te tekenen.

Dankzij de stabiele clip kunt u de lamp snel en veilig bevestigen op diverse oppervlakken. Antislipafwerking beschermt meubels tegen krassen.
Stroomvoorziening via USB-kabel (meegeleverd), waarmee u de lamp kunt aansluiten op een laptop, powerbank of oplader. Bovendien werkt het op
batterijen, waardoor het een volledig draagbare oplossing is.

Lichtgewicht en eenvoudig mee te nemen, ideaal voor zowel thuis als op reis.

INBEDRIJFSTELLING/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

Aandacht. Verpakkingsmateriaal moet volledig van het product verwijderd worden.
Zorg ervoor dat de onderdelen correct zijn gemonteerd.

Dek gevoelige oppervlakken af voordat u het product op tafel legt.

Zorg ervoor dat het product is uitgeschakeld.

Plaats de batterijen zoals aangegeven en let daarbij op de juiste polariteit (+ en -).

Batterij plaatsen/vervangen
®  Open het batterijklepje en verwijder het.
Verwijder de gebruikte batterijen. Plaats nieuwe batterijen in het batterijvak.

.
® Let op de oriéntatie van de polen (+ en -).
.

Sluit het batterijklepje.

Aansluiten op USB-voeding
®  Verwijder de batterijen uit het batterijcompartiment voordat u een USB-verbinding tot stand brengt.
®  Sluit de USB-kabel aan op een USB-voedingsbron.

®  Sluit de DC-stekker van de USB-kabel aan op de stroomaansluiting van het product.

Het selecteren van de elektrische voeding

Als de DC-stekker niet op het product is aangesloten, wordt de stroomvoorziening via batterijen verzorgd.

Instructies voor het vervangen van de batterij:

®  Plaats de batterijen correct en let daarbij op de +/- polariteit.

®  Gebruik slechts één type batterij.

®  Vervang altijd de gehele set batterijen.

® [ ege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd en mogen nooit in het vuur worden gegooid.
®  Probeer nooit om gewone batterijen op te laden.

®  Bewaar ongebruikte batterijen in hun verpakking, uit de buurt van metalen voorwerpen.

® Laat kinderen niet zonder toezicht achter.

TIP

®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.

e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

e  Hoogwaardig vakmanschap




Materiaal: kunststof

Het heeft 2 verstelbare armen om de hoogte van het licht te veranderen
Perfect als cadeau

Licht en draagbaar

Twee verlichtingsmodi

Ergonomische vorm

Handige clip

Voeding: 3x AAA-batterij (niet meegeleverd) en USB-kabel (meegeleverd)
4x LED-diode

Lamphoogte: 30cm

Afmetingen clip: 8 cm x 4,5 cm

Armlengte: 23 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een zachte, vochtige doek. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen die het apparaat kunnen
beschadigen.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.
®  Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.
®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

® Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

®  Zorg ervoor dat het LED-lampje is uitgeschakeld wanneer u het niet gebruikt, om de batterijen te sparen.

®  Richt het LED-licht niet rechtstreeks op de ogen om oogirritatie te voorkomen.

®  Het product bevat kleine onderdelen die een verstikkingsgevaar kunnen opleveren. Buiten bereik van kinderen houden.
®  Wanneer u de loep gedurende langere tijd niet gebruikt, verwijdert u de batterijen om lekken te voorkomen.

®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

®  Gebruik geen oude en nieuwe batterijen, verschillende merken of chemicalién.

®  TLaad de batterij niet op, beschadig deze niet en open de batterij niet.

®  Houd batterijen buiten het bereik van kinderen om te voorkomen dat ze per ongeluk worden ingeslikt.

®  Slik de batterij niet in. Indien een batterij is ingeslikt, dient u onmiddellijk een arts te raadplegen.

®  Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

®  Houd batterijen/accu's buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken, onmiddellijk een arts raadplegen!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu’s mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan
oververhitting, brand of een explosie veroorzaken.

®  Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

®  Batterijen/accu's mogen nooit aan mechanische belasting worden blootgesteld.

®  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld: radiatoren / direct zonlicht.

® Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Spoel de aangetaste plekken
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

o  Lekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is het in zo'n
geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.



® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

ar De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale

huisvuil worden afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de
— openingstijden ervan kunt u bij de betreffende vestiging krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

N
/M

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Kijk niet naar een lichtbron als deze aan staat. Het kan schadelijk zijn voor de ogen.

ISy

Onjuiste verwijdering van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huisvuil. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden
behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet gedemonteerd worden om deze af te voeren. Het product dient in zijn geheel ingeleverd te
worden bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

2

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Kaéra herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vainligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att f6lja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Kldmlampan &r en praktisk och mangsidig 16sning som kan anvédndas i manga applikationer — fran att ldsa bocker, genom att belysa arbetsstationen,
till att belysa musikinstrument.

Utrustad med flexibla armar med inbyggda energibesparande lysdioder ger lampan ett exakt och skraddarsytt ljus. Den starka klamman gor det
enkelt att fasta pd en médngd olika ytor, sdsom ett skrivbord, en hylla, en bok eller ett stativ.

Dubbla, fullt justerbara armar gor att du kan rikta ljuset precis dit du behover det. Den flexibla designen mdjliggor enkel justering av vinkel och héjd
pa belysningen.

Varje arm &r utrustad med LED-dioder som avger starkt men skonsamt ljus for 6gonen. Perfekt for att ldsa, arbeta vid datorn, spela instrument eller
rita.

Den stabila klamman gor att du snabbt och sékert kan fésta lampan pé olika ytor. Halkfri yta skyddar mébler fran repor.
Stromforsorjning via USB-kabel (ingdr), sa att du kan ansluta lampan till en barbar dator, powerbank eller laddare. Dessutom drivs den pé batterier,
vilket gor den till en fullt barbar 16sning.

Latt och latt att bara, perfekt fér bade hem och resor.

IGANGS-/INSTALLATIONSINSTRUKTIONER

Uppmaérksamhet. Forpackningsmaterial maste avlagsnas helt fran produkten.

Se till att komponenterna &r korrekt monterade.

Téck over kansliga ytor innan du lagger produkten pa bordet.

Se till att produkten ar avstédngd.

Satt i batterierna enligt markeringen, var uppméarksam pa korrekt polaritet (+ och -).

Satta i/byta batteri

®  Oppna locket till batterifacket och ta bort det.

® Ta bort anvénda batterier. Sétt i nya batterier i batterifacket.
®  Var uppmérksam pa polernas orientering (+ och -).
.

Sténg batterifackets lock.

Ansluter till USB-strom
®  Ta bort batterierna fran batterifacket innan du uppréttar en USB-anslutning.
®  Anslut USB-kabeln till en USB-stromkalla.
®  Anslut USB-kabelns DC-kontakt till stromuttaget pa produkten.

Vilja stromforsorjning
Om DC-kontakten inte &r ansluten till produkten, levereras strém fran batterier.

Instruktioner for batteribyte:

®  Sitt i batterierna korrekt, var uppmarksam pa +/- polariteten.

®  Anvind endast en typ av batteri.

® Byt alltid ut hela uppsattningen batterier.
®  Forbrukade batterier maste avldgsnas fran enheten och aldrig kastas i eld.
®  Forsok aldrig ladda vanliga batterier.
®  Forvara oanvinda batterier i forpackningen pa avstand fran metallforemal.
® [imna inte barn utan tillsyn.

DRICKS

®  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullsténdighet och eventuella synliga skador.
e Vid ofullstindig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA
e  Hogkvalitativt utférande
e  Material: plast




Den har 2 justerbara armar for att &ndra hjden pa ljuset
Perfekt som present

Latt och barbar

Tva ljusldagen

Ergonomisk form

Bekvamt klipp

Stromforsorjning: 3x AAA-batteri (ingdr ej) och USB-kabel (ingar)
4x LED diod

Lampans héjd: 30 cm

Klimmatt: 8cm x 4,5cm

Armléngd: 23 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvindas av barn fran 8 &r och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om saker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

Séank aldrig ner enheten i vatten.

Anviénd en mjuk, fuktig trasa for rengoring. Undvik att anvanda starka rengoringsmedel som kan skada enheten.
Anvind inte en skadad enhet.

Produkten &r inte avsedd att anvédndas av barn.

Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

Utsitt inte produkten for mekanisk péafrestning.

Om sdker anvandning inte langre & majlig, avbryt anvandningen och sédkra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del &r skadad. Om kabeln &r skadad ar det férbjudet att utfora reparationer sjélv.
Se till att LED-lampan ar avstangd nar den inte anvénds for att spara batterier.

Rikta inte LED-ljuset direkt in i 6gonen for att undvika 6gonirritation.

Produkten innehaller sma delar som kan utgora en kvavningsrisk. Forvaras utom rackhall for barn.

Nar forstoringsglaset inte anvands under en lédngre tid, ta bort batterierna for att forhindra att de lacker.

Ta inte isdr enheten sjalv.

Anvind inte gamla och nya batterier, olika méarken eller kemikalier.

Ladda, skada eller 6ppna inte batteriet.

Forvara batterier utom rackhall for barn for att forhindra oavsiktlig svéljning.

Svélj inte batteriet. Om ett batteri svéljs, kontakta omedelbart en ldkare.

Anvind alltid produkten som avsett.

BATTERIER/ACKUMULATORER SAKERHETSINSTRUKTIONER

Forvara batterier/ackumulatorer utom réackhall for barn. Vid fortaring, sok omedelbart ldkare!

Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka 6verhettning, brand eller
explosion.

Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

Batterier/ackumulatorer far aldrig utsattas for mekanisk pafrestning.

Risk for syraldckage frén batterier/ackumulatorer.

Undvik extrema férhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer / direkt solljus.

Om batterier/ackumulatorer ldcker, undvik kontakt av hud, 6gon och slemhinnor med kemikalierna! Skolj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och uppsok lakare!

Léackande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Dérfér bor du bara lampliga
skyddshandskar i ett sadant fall.



® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

G Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala dtervinningscentral.
Anvént forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om méjligheterna att
kassera den anvénda produkten tillhandahalls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas tillsammans med vanligt kommunalt
avfall i hushallsavfallet, utan maste kasseras pa rétt satt. Information om utlamningsstallen och deras 6ppettider lamnas
av berord kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

N
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Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Titta inte pd en ljuskalla nér den &r pa. Det kan vara skadligt fér 6gonen.

IRy

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte slangas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bér behandlas som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvédnda batterier/ackumulatorer lamnas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte tas isar for kassering. Produkten ska ldmnas i sin helhet till ett insamlingsstélle for anvand
elektronik.

2

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIptv Xpro1LONOOETE TO IPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® 08NYIEG Y1 VO SIAGOAAICETE TN GWOTH XPHiOT TOL TPOIOVTOG.

DUAGETE OVTO TO EYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKI avaPOPE KOl AKOAOLBNOTE TIG CLOTAGELG TOV, KABMOE 1) [T THPNOT| TV 08NYLOV TOL HTOPEL Vo
amoteAéael amelAn yua ) {wn 1} TV LyEla.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY YYIKEYHY

H Avyvia pe kA givan pia mpoKTiKT Kot eDEAIKT AVom Tov pmopet va xpnotpononfel oe moAAEG eQappoyég — amd v avayveon BifAiov, tov
QOTIOHO TOL OTABROD £pyacing, HEXPL TO PRTIOHO HOVOIK®V OPYAVAV.

E&onmAopévog pe evkapmtoug Bpayioves pe evoopatopéva LED e01KovOUN0NG EVEPYELXG, O AUTITHPOG TTAPEXEL OKPIPEG KO TTPOCUPHOTHEVO (WG,
To 1oXLPO KAUT EMTPEMEL TNV EVKOAT TIPOCAPTIOT OE SIAPOPES EMPAVELEG, OTIWG YPAPELD, pa@t, BifAio i} Tpimodo.

Ot Sumhoi, mANpwg puBplopevor Bpayioveg odg emTpENOLY va KateLBUVETE TO PG aKpPOG eKel oL To Xpeldleote. H evéhiktn oxedioon emtpénel
v €0KOAN pOBHLON NG YOVIAG Kot TOL DPYOLG TOL PAOTIGHOV.

KabBe Bpayiovag eivon e€omhiopévog e 8108ovg LED mou eKmEUTOVY €VIovo OAAG OmaAd @m¢ Yo Ta patia. I[Savikd yia avayvaon, epyacio otov
LTIOAOYLOTH, T VISt opyd&vav 1) oxEdLo.

To otaBepd KAMT OOG EMTPEMEL VX OTEPEDVETE YPNYOPA Kol HE ao@AAel TN Aduna oe Sidgopeg emedveleg. To aviioMobnTikd @wiplopa
TIPOOTATEVEL T ETIUTAX OO TIG YPATOOLVIEG,

Tpogodooia péow kaAwdiov USB (meptAapfavetat), TOL 0OG EMTPEMEL VO CLVOECETE TN AGUTI OE QOPNTO LMOAOYLOTH, power bank 1 @opTioTh.
EmmnAéov, Aettoupyel e proatapieg, KaBloTovVIog To P TANP®S opnTr AVoT|.

EAa@p0 ka1 €0KOAO 0T PHETAPOPE, 16QVIKO TOCO Yl O1KIaKN 000 Kot yia TaISI0TIKN Xpnor).

OAHT'TEX AEITOYPI'TAY/ETKATAYXTAYHY
ITpoooyn. To VAIKO ouokevaaiag ipémel va aponpebel evieAdg amd To mpoiov.
Befowbeite 6T Ta e€axptrpata £gouv cuvappoAoynbel cwoTta.
KaAOyte 11g evaionteg emeaveleg mptv TomobeTr|oETE TO TIPOIOV OTO TPATEQL.
Befoaiwbeite 011 10 TPOTIOV ElVOL AMEVEPYOTIONHEVO.
TonoBetoTe TIg pPNATApPieg OMWG EMOTHAIVOVTOL, TIPOGEXOVTAG T GWOTH TOAKOTNTA (+ KoL -).
TomoB£tnon / AvUIKOTAGTAGT] TNG PIATApiag
®  Avoite To KGAP PO TNG BNKNG HTATAPLOV KOL RQALPETTE TO.
®  AQOIPEDTE TIG XPNOLHOTIOMNHEVEG priatapieg. TomoBetroTe Véeg pmatapieg atn ONKn pnataplov.
®  A®OTE TPOCOYT GTOV TPOCAVATOAGHO T®V TOA®V (+ Kat -).

®  Kelote 10 KGALPpPA TG BNKNG HIOTOPLOY.

Yuvdeon og tpogodocia USB
®  AQuPECTE TIG Pratapieg amd T Bnkn prnatapldvy mpv Snpiovpynoete pia odvéeon USB.
®  Yyvdéote To KaADS0 USB o¢ pa mmyn tpopodoaiag USB.

®  Yuvdéote 1o fuopa DC tov kadwdiov USB oty mpila tov mpoiovtog.
Emoyn nAektpkig tpopodociag
Ed&v 1o Boopa DC Sev eivat ouvdedepiévo ato mpoidv, 1 Ipo@odocia Tpopodoteital amd Pnatapies.

O8Nyleg AVTIKATAGTAGC PMOTAPLOC:

®  TomoBetoTe COOTH TIG PTATAPIEG, IPOTEXOVTOG TNV TIOAKOTNTA +/-.

Xprolpomnomote povo évav TOMO PMmaTapiog.

No avTikaf1oTaTe TAVTIo OAOKANPO TO GET HMATAPLAOV.

Ot e&avTAnpéveg PTaTApies MPEMEL VX XQALPOVVTAL OTIO T GUOKELT] KAL VO PNV TIETIOVVTIOL TTIOTE 0T PAOTLA.
MnV EMKEPTOETE TIOTE VX POPTIOETE KAVOVIKEG PTIATAPIEG.

AmoBnKeLOTE TIG OXXPNOLHOTOINTEG PTIATAPIEG 0TI CUOKELAGTA TOUG HAKPLY AMO HETHAAIKG OVTIKELPEVA.

MV a@rvete Ta mondid ywpig emifAeym.

AKPO

®  H cvokeun npénel va eAeyyBel yiax v mAnpoTnTa TG TAPAS00T|G KOl yia TUXOV OPOaTEG (NHLEG.
e Xe mepIMTOON aTEAOVG TAPASOOTG 1) €AV TAPATNPNOETE (NHIG AOY®D EAXTTI@HATIKIG CUOKEVXGIONG 1| HETOPOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV
TNAEQ®VIKT YPOHPT] €SUTNPETNOTG.

TEXNIKA XTOIXEIA




e YUnAn mowotnTa KATAOKELTG

o YAKO: TAXOTIKO

o AwnBéter 2 puBpilopevoug Bpayioveg yiax aAAayrn Tov DYPOUG TOL PMTAOG

o ISaviko ya 8cdpo

e  EAagp0 kou gopntd

e Avo Aettovpyieg @OTIGHOV

e  Epyovopd oxnpa

e BoAwo KA

e Tpopodooia: 3x pratapia AAA (Sev neprdapfaveton) ko kaAdsio USB (mepthapfavetar)

e  4x §ioSog LED

e Yyog Adumag: 30 cm

e AlxoTGoEIg KAUT: 8cm X 4,5cm

e Mnkog Bpayiova: 23 cm

OAHTTEX AX®DAAEIAY

®  Autd 1o TIpoioV pmopetl va xpnotpomnon el and modid nAiag 8 £T@V Kot Ave Kol amd ATOPA PE PEIWHEVEG COHATIKEG, OB TNPLUKEG N
S1avonTIKEG KaVOTNTEG 1 EAAEWT EPTIELPIOG 1] YVAONG, LTIO TNV TIpolTIO0ECT OTL emMPBAEMOVTOL 1] €X0LV A&BEL 08N Yyieg yia TNV Ac@OAn
XPTOT) TOL TIPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG TIOV TIPOKVTITOLV.

®  Mnv BubBilete MOTE T GLOKELT] O€ VEPO.

®  XpnolononoTe éva HaAaKO, LYPO TaVL Y1 ToV KaBaplopd. ATOQUYETE TN Xpron OKANPOV KABKPLOTIKOV TIOL PTOPEL VX KATAOTPEYOLV TN
OULOKELT).

® M XPNOLLOTIOLEITE KATEGTPAPHEVT] CUOKEDT).

®  To mpoiov Sev mpoopiletan yia xprion amd mosid.

® Befowbeite 611 Ta LAIKG cuoKeLOGIOG Sev agrvovTal Xwpig emiffAeym. Ta modid pnopet va apyicovy va naifovv padi Toug, KATL ov gival
emkivuvo.

® Tlpootatéyte To IPOIOV aMO aKpaieg Beppokpacieg, Gpeao NAOKO PrG, 10XLVPOVG KPaAdaGHoVG, LYNAT vypaaia, vypacia, eDQAEKTa aépLa,
OTHOUG Kot SI0AVTEG,.

®  Mnyv ekBETeTE TO TPOIOV OE PNYAVIKT] KOTATIOVIOT.

®  Eqv Sev eivon mAéov Suvatn 1) ao@aAng Aettovpyia, SIoKOYTE T XprioT KOl ACQAALGTE TO TIPOIOV oMo enavaypnotponoinon. H ac@aing
Aertoupyia Sev eivon mAéov Suvath €&V TO TIPOTOV: - EXEL KATAOTPAPEL, - §EV AEITOLPYEL OWOTQ, - £XEL AMOBNKELTEL 1o HEYRAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveic CLVONKEG 1 - £xel POPTWOEL LITEPBOANIKG KATK TN HETAPOPAL.

®  ATIYOPEVETAL 1] XPTOT) TOL TIPOIOGVTOG EGV KATIOL0 HEPOG EXEL KATAOTPAPEL. EGV T0 KAADS10 EIvVOL KATEGTPANHEVO, KTTOYOPEVETAL VX KAVETE
EMOKEVEG POVOL OOC.

®  Befowbeite 61t n Avyvia LED eivon 6fnotn 0tav Sev XprolHOMOoLEITon yia S0IKOVOUNGOT] HTXTOPLAOV.

®  Mnv otpépete 10 ¢ LED amevbeiag ota PATIo Yot Vo Amo@OYETE TOV €peIGHO TRV HATIOV.

®  To TPOiOV TIEPLEKEL HIKPG ESHPTAHATA TIOV PHMOPEL VX AOTEAODY KivEuvo mviypol. Na UAGCCETOL pHOKPLA amd mondid.

®  Otav o peyeBuvTIKOG QaKdg ev XpMOTHOTOLETTOL Y1X HEYAAO XPOVIKO SIAOTNHA, AQUIPECTE TIG HTTHTAPIEG YIX VX MOTPEYPETE TN Siapporn)
TOUG.

®  Mnv anoCcLVAPHOAOYEITE T GUOKELT] PHOVOL GOG.

® M XPNOLLOTIOLEITE TIOALEG KOL VEEG PTIOTAPIEG, SIAQPOPETIKEG HAPKEG T} XMNHIKA.

®  Mnv QopTIleTE, KATROTPEPETE 1) AVOLYETE TNV HIaTApiaL.

®  KpaTNoTe TIG PTATapieg HOKPLA amd Taidid Y1 va GoTPEYETE TNV TUXOLX KATATIOOT).

®  Mnv katameite Vv protapia. Edv katamoBel pia prnotopia, EMKOIVOVHIOTE APECKOG JIE EVAV YLATPO.

°

No xpno1pomnoleite T&vTa T0 TIPOidV ONWE TPoopileTaL.

OAHT'TEX AXPAAEIAY MITATAPIQN/ZYXXQPEYTHTQN

Kpatnote 11§ pnatapie/cuoompeuTEG HaKpLd amd modid. Le TepIMTOT KATAMOoNG, {NTHOTE ALECKOE 1ATPIKT GLIBOLAR!

Ot pratopieg piog xpriong Sev mpemet va enava@optilovial. Ot pmatapie¢/cuocmpeLTEG Sev TPEMEL VA BPOYUKVKAQVOVTOL KAV Vi
avoiyovtal. Auto PHTopel va TpoKaA€oel LTepBEpLavaT), TTUPKAYLA 1] EKprEn.

MnV TETATE TTOTE PMATAPIEG/CVOCWPEVTEG OTI PWTIX 1] OTO VEPO.
O1 pmatopieq/cLOCMPEVTEG SEV TIPETIEL TIOTE VO VTIOKEIVTAL GE HNYAVIKI] KATATTOVNOT).
Kivéuvog Stapporig 0&€og amd pmatapie¢/cuoowpeLTES.

Amogoyete akpaieg cLVONKEG Ko BepOKPAGIEG IOV HTOPEL VO EMNPEATOLV TIG PTOTAPIEG/CLTCWPEVTEG, TL.X. KAAOPLYEP / AHETO NALOKO
Q6.



Y& mepimTwon S1pporg HIATAPLOV/CVOCOPEVTMV, AMOPVYETE TNV ENAQT TOL SEPHATOG, TOV HATIOV KOl TV BAEVVOYOVQOV HE TIG XNHIKEG
ouvoieg! EeMAOVETE APECMG TIG TIANYELCEG TIEPLOXEG e KABAPO VEPO KAl EMOKEPTELTE Evav YLATpO!

o Alxppoég 1} KATEOTPAHPEVEG HTIATAPIEG/TVOCWPEVTEG PTIOPEL VX TTPOKAAETOLY XNHIKGE eyKoOpaTA OTav €pBouV O€ emagr| He To G€ppa.
Enopévag, Ba mpémel va popaTe KATAAANAG TIPOOTATEVTIKA YAVTIA GE 1A TETOWX TEPIMTWOT].

@ XYMBOYAEX KAI IIAHPO®OPIEX I'lA TH ATAXETPIYH METAXEIPISMENQN YYYXKEYAYXIQN

G H cvokevaoia elvon KATAOKELAGHEVT ATIO PIAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVV VXX amoppLeBovV GTO TOTIKO 0OG KEVTPO
aVOKUKA®OTG.
To xpnoponomnpévo vAKO cuokevaoiag Ba mpémnet va mapadideton ato onpeio Sidbeong amoppippdrwv mov opilovy o1 TOMKESG apyEC.

ITAnpo@opieg yia Tig SuVATOTNTEG AMOPPIYTG TOV XPTG1HOTIOU HEVOL TIPOIOVTOG TTIXPEXOVTAL ATIO TO SNHOTIKO 1} SHOTIKO ypageio.

AITOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIZIMOY

Ta Adyoug mpootaciog Tov mepBAAAOVTOG, TO XPT|OLHOTIONHEVA NAEKTPIKA KOl NAEKTPOVIKA TIPOTIOVTA Sev IPETIEL VA AMOPPITTOVTOL
podl pe Ta oLVNBIoHEVA XOTIKK XTTOPPIHHATH OTA OIKIAKGA AMOPPIHHATR, GAAG TIPEMEL VA amoppinToviot cwotd. ITAnpogopieg yio T
—— omnpelo GLAAOYIG KON TIG MPEG AEITOLPYLNG TOLG TIHPEXOVTAL OTIO TO KPHOSI0 ypaEio.

AvTd TO TIPOIOGY CLUHHOPPDOVETAL HE TIG KTMALTIOELS TOV OYETIKOV EVPOTIATKAV Kal EBVIKOV 08Nny1dv o 16x00ouY yia avuto. To mpoiov
TIANPOL TIG EVPWTIAIKEG KL EBVIKEG QMATIOELG YIX TNV KOPHAELX GLOKEVAOV KOL TIPOTOVIGV.

AUTO TO TIPOIOV CUHHOPPAOVETAL L€ TIG ATIALTIOELG TOV OXETIKOV ELPOTATK®V Kal €BVIKAOV 06nyl@v mov 1oXbouy yia auto, RoHS.

MnVv KOLTdte pia yn @etog otav ivon avappévn. Mnopel va givat emBAafég yia ta pama.

H akatdAAnAn anoppyn PIatapiov/c06CmPEDTAOV EVELEL KivELVo yia To TiepIBaAiov!

Ot pnatopiec/cuoomPeLTEG Sev TPEMEL va amoppintovial Padi e To 0KLOKG anoppippata. Mnopel va mepiéxouy emPiapn fapéa
pétaAAa Ko Ba mpémel va avTipeTeniloviot &g e181kd andfAnta. Ta xnukd ovppoia yix ta fapéa pétaria eivar: Cd = ka&dpo,
Hg = v6pdpyvpog, Pb = porvBdoc.

QG €K TOVTOU, O1 XPIOLHOTIOHEVEG UTIOTAPIEG / CLOCWPEVLTEG Bal TIPETEL VA LETAPEPOVTOL OE STIHOTIKA OTHELX GUAAOYNG
EMKIVOLVOV ATOPPLHHATOV.

H evowpoatwpévn pnatapia Sev mpénel va anocuvappoloynBet yia anoppiym. To mpoidv npénel va napadobei oAdkANpo o€ onpeio GLAAOYNG
HETOXEIPIOHEV®V NAEKTPOVIKDV EI8OV.

Alatnpolpe T0 SIKAIOpPAX VO KAVOLE 0AAXYEG OTO KELPEVOD, TO OXESL0 KO TA TEXVIKA SEG0HEVH TOU TIPOIOVTOG XWPIG IPOELSOTOINON.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viata sau sanatate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Lampa clip este o solutie practica si versatila care poate fi folosita in multe aplicatii — de la citirea cartilor, prin iluminarea statiei de lucru, pana la
iluminarea instrumentelor muzicale.

Echipata cu brate flexibile cu LED-uri de economisire a energiei incorporate, lampa ofera lumina precisa si personalizata. Clipul puternic permite
atasarea usoara pe o varietate de suprafete, cum ar fi un birou, raft, carte sau trepied.

Bratele duble, complet reglabile, va permit sa directionati lumina exact acolo unde aveti nevoie. Designul flexibil permite reglarea usoara a unghiului
si Tnaltimii luminii.

Fiecare brat este echipat cu diode LED care emit lumina stralucitoare, dar blanda pentru ochi. Perfect pentru citire, lucru la computer, cant la
instrumente sau desen.

Clipul stabil va permite sa atasati rapid si sigur lampa pe diferite suprafete. Finisajul anti-alunecare protejeaza mobila de zgarieturi.
Alimentare prin cablu USB (inclus), permitandu-va sa conectati lampa la un laptop, power bank sau incarcator. In plus, functioneaza cu baterii, ceea
ce 1l face o solutie complet portabila.

Usor si usor de transportat, perfect atat pentru acasd, cat si pentru calatorie.

INSTRUCTIUNI DE PUNCARE/INSTALARE

Atentie. Materialul de ambalare trebuie indepartat complet de pe produs.
Asigurati-va ca componentele sunt asamblate corect.

Acoperiti suprafetele sensibile Inainte de a pune produsul pe masa.

Asigurati-va ca produsul este oprit.

Introduceti bateriile asa cum este marcat, acordand atentie polaritatii corecte (+ si -).

Introducerea/Inlocuirea bateriei

®  Deschideti capacul compartimentului bateriei si scoateti-1.

®  Scoateti bateriile uzate. Introduceti baterii noi In compartimentul pentru baterii.
®  Acordati atentie orientdrii stalpilor (+ si -).
.

Inchideti capacul compartimentului bateriei.

Conectarea la alimentare USB
®  Scoateti bateriile din compartimentul pentru baterii Tnainte de a stabili o conexiune USB.
®  Conectati cablul USB la o sursa de alimentare USB.

®  Conectati mufa DC a cablului USB la priza de alimentare a produsului.
Selectarea sursei de alimentare electrica

Daca mufa de curent continuu nu este conectata la produs, energia este furnizata de baterii.

Instructiuni de inlocuire a bateriei:
®  Varugdm sa introduceti bateriile corect, acordand atentie polaritatii +/-.

®  Folositi un singur tip de baterie.

e  Inlocuiti intotdeauna ntregul set de baterii.
®  Bateriile epuizate trebuie scoase din aparat si nu trebuie aruncate niciodata n foc.
®  Nuincercati niciodata sd Incdrcati bateriile obisnuite.
®  Pastrati bateriile nefolosite Tn ambalajul lor departe de obiecte metalice.
®  Nu lasati copiii nesupravegheati.
SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

e In cazul unei livrdri incomplete sau daca observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vad rugam sa contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE
e  Manopera de inalta calitate




Material: plastic

Are 2 brate reglabile pentru a schimba inaltimea luminii
Perfect pentru un cadou

Usoare si portabile

Doud moduri de iluminare

Forma ergonomica

Clip convenabil

Alimentare: 3x baterii AAA (nu sunt incluse) si cablu USB (inclus)
4x diode LED

Inaltime lampa: 30 cm

Dimensiuni clip: 8cm x 4.5cm

Lungimea bratului: 23 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
siguranta a produsului si sa Inteleaga riscurile rezultate.

Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

Utilizati o carpa moale si umeda pentru curatare. Evitati utilizarea agentilor de curdtare puternici care pot deteriora dispozitivul.
Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Produsul nu este destinat utilizarii de catre copii.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.
Nu expuneti produsul la solicitdri mecanice.

Daca nu mai este posibila operarea In sigurantd, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva reutilizarii. Functionarea in siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lungd de timp in
conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deterioratd. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.
Asigurati-va ca LED-ul este stins atunci cand nu este utilizat pentru a economisi bateriile.

Nu Indreptati lumina LED direct Tn ochi pentru a evita iritarea ochilor.

Produsul contine piese mici care pot constitui un pericol de sufocare. A nu se lasa la indemana copiilor.

Cand lupa nu este folosita o perioada lunga de timp, scoateti bateriile pentru a preveni scurgerile acestora.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Nu utilizati baterii vechi si noi, diferite marci sau produse chimice.

Nu Incarcati, deteriorati si nu deschideti bateria.

Nu lasati bateriile la indemana copiilor pentru a preveni Inghitirea accidentala.

Nu nghititi bateria. Daca o baterie este Inghitita, contactati imediat un medic.

Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA A BATERIILOR/ACUMULATORILOR

Nu lasati bateriile/acumulatorii la Indemana copiilor. Daca este inghitit, solicitati imediat sfatul medicului!

Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatorii nu trebuie sa fie scurtcircuitati si/sau deschisi. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii in foc sau n apa.

Bateriile/acumulatorii nu trebuie niciodata supusi la solicitari mecanice.

Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de ex. radiatoare / lumina directa a soarelui.

Daca bateriile/acumulatorii se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele afectate cu
apa curatd si consultati un medic!

Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui sa purtati
madnusi de protectie adecvate Intr-un astfel de caz.



@ SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

W Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
posibilitdtile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de catre oficiul municipal sau municipal.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile
municipale normale in deseurile menajere, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de
colectare si orele de functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

N
/M

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Nu va uitati la o sursa de lumina cand este aprinsa. Poate fi daunator pentru ochi.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si trebuie
tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblata pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de colectare a
electronicelor uzate.

= [

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaca a vida
ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

A lumindria de clipe é uma solugdo prética e versatil que pode ser usada em muitas aplicacdes — desde a leitura de livros, passando pela iluminacao
da estacdo de trabalho, até a iluminacédo de instrumentos musicais.

Equipada com bragos flexiveis com LEDs economizadores de energia integrados, a lumindria fornece luz precisa e personalizada. O clipe forte
permite fécil fixagdo em diversas superficies, como mesa, prateleira, livro ou tripé.

Bragos duplos totalmente ajustaveis permitem que vocé direcione a luz exatamente para onde precisa. O design flexivel permite facil ajuste do
angulo e da altura da iluminacao.

Cada brago é equipado com diodos LED que emitem luz brilhante, mas suave para os olhos. Perfeito para ler, trabalhar no computador, tocar
instrumentos ou desenhar.

O clipe estavel permite que vocé fixe a luminaria de forma répida e segura em diversas superficies. Acabamento antiderrapante protege os méveis
contra arranhdes.

Alimentacdo via cabo USB (incluso), permitindo conectar a luminaria a um laptop, power bank ou carregador. Além disso, ele funciona com
baterias, o que o torna uma solugéo totalmente portatil.

Leve e facil de transportar, perfeito para uso doméstico e em viagens.

INSTRUCOES DE COMISSIONAMENTO/INSTALACAO

Atengdo. O material de embalagem deve ser completamente removido do produto.
Certifique-se de que os componentes estejam montados corretamente.

Cubra as superficies sensiveis antes de colocar o produto sobre a mesa.
Certifique-se de que o produto esteja desligado.

Insira as pilhas conforme indicado, prestando atencéo a polaridade correta (+ e -).

Inserindo / Substituindo a bateria
®  Abra a tampa do compartimento da bateria e remova-a.
® Remova as pilhas usadas. Insira pilhas novas no compartimento de pilhas.
®  Preste atencdo a orientagao dos poélos (+ e -).

®  Feche a tampa do compartimento da bateria.

Conectando a alimentacdao USB
® Remova as pilhas do compartimento antes de estabelecer uma conexdo USB.
®  Conecte o cabo USB a uma fonte de alimentagao USB.

®  Conecte o plugue CC do cabo USB a tomada de alimentacdo do produto.
Selecionando a fonte de alimentacao elétrica

Se o plugue CC ndo estiver conectado ao produto, a energia sera fornecida por baterias.

Instrucdes de substituicdo da bateria:

®  Insira as pilhas corretamente, prestando atencdo a polaridade +/-.

Use somente um tipo de bateria.

Substitua sempre o conjunto completo de pilhas.

Pilhas gastas devem ser removidas do aparelho e nunca jogadas no fogo.
Nunca tente carregar baterias comuns.

Guarde as baterias ndo utilizadas na embalagem, longe de objetos metalicos.

Nao deixe criancas sem supervisao.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS




Acabamento de alta qualidade

Material: plastico

Possui 2 bragos ajustdveis para alterar a altura da luz
Perfeito para um presente

Leve e portatil

Dois modos de iluminacdo

Formato ergondmico

Clipe conveniente

Fonte de alimentacdo: 3 pilhas AAA (ndo incluidas) e cabo USB (incluido)
4x diodo LED

Altura da lampada: 30 cm

Dimensdes do clipe: 8 cm x 4,5 cm

Comprimento do brago: 23 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

®  Use um pano macio e imido para limpeza. Evite usar produtos de limpeza agressivos que possam danificar o dispositivo.
®  Nao utilize um dispositivo danificado.

® O produto ndo se destina ao uso por criangas.

®  Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.
®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflaméveis, vapores e solventes.

® Nao exponha o produto a esfor¢cos mecanicos.

®  Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizagdo. A operagdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

® [ proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.
®  Certifique-se de que a luz LED esteja desligada quando ndo estiver em uso para economizar pilhas.

® Naio aponte a luz LED diretamente para os olhos para evitar irritacdo ocular.

® O produto contém pecas pequenas que podem constituir risco de asfixia. Mantenha fora do alcance de criangas.

®  Quando a lupa néo for utilizada por um longo periodo, remova as pilhas para evitar vazamento.

® Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.

®  Ndo utilize pilhas novas e velhas, nem marcas ou produtos quimicos diferentes.

®  Nao carregue, danifique ou abra a bateria.

®  Mantenha as pilhas fora do alcance de criancas para evitar ingestdo acidental.

® Nao engula a bateria. Se uma bateria for engolida, entre em contato com um médico imediatamente.

®  Utilize sempre o produto conforme as instrugdes.

INSTRUQ()ES DE SEGURANCA PARA PIL. HAS/ACUMULADORES
®  Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criancas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

®  Baterias descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosdo.

®  Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na dgua.

®  Pilhas/acumuladores nunca devem ser submetidos a esfor¢os mecanicos.

® Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

® Evite condi¢Oes e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acumuladores, por exemplo: radiadores / luz solar direta.

® Em caso de vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos! Enxague as areas
afetadas imediatamente com dgua limpa e consulte um médico!

e  Pilhas/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele. Portanto, vocé
deve usar luvas de protecdo adequadas nesse caso.



@ DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

W A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecao ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo
municipal comum no lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. InformacGes sobre pontos de
coleta e seus horarios de funcionamento sdo fornecidas pelo escritdrio relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

N
/M

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

Ndo olhe para uma fonte de luz quando ela estiver acesa. Pode ser prejudicial aos olhos.

O descarte inadequado de pilhas/acuamuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem ser
tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cAdmio, Hg = merctirio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletrénicos usados.

= [

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu roCrioiiHe Win rocrioxo, 6}'IaFOAapI/IM BH, Ue 3aKyIluXTe Halllusd HpO;[yKT!

Tpeay @ M3MOJI3BaTe MPOAYKTA, MOJIsl, IPOUETETE CJIEAHUTE MHCTPYKLIWH, 3a /]a OCUT'ypUTe MpaBUIHaTa yrnotpeba Ha MpoyKTa.

Moursi, 3ana3eTe ToBa PBKOBO/CTBO 3a GLAEH.[I/I CIIPpaBKH U cne,qsaﬁ're HeroBuTe IperopuvKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKLUUTE MOXe fia
TpeJcTaB/IsABa 3arlaxa 3a )KUBOTa WK 3[PaBeToO.

HPW/IOXEHUE U OIMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

Krnurnc nammara e MpakTUYHO Y YHUBEPCA/IHO pellleHHe, KOeTo MOJKe /la Ce U3I0/13Ba B MHOTO IIPU/IOXKEHHUS — OT UeTeHe Ha KHUTH, IIpe3 OCBeTsIBaHe
Ha paboTHaTa CTaHLMs, 10 OCBEeTsIBaHe Ha MYy3UKa/IHH HHCTPYMEHTH.

O6opyzaBaHa ¢ I'bBKaBU paMeHa C BIpafieHH eHeprocriecTsBallid CBeTOAUOAY, JlaMIlaTa OCHrypsiBa Tpeljd3Ha U cboOpaseHa CBeT/IMHA. 3[paBUSAT
KJIMTIC T103BOJISIBA JIECHO 3aKperBaHe KbM Pa3/IMuHU MOBLPXHOCTH, KaTo 6ropo, padyt, KHKAra UM CTaTHB.

JIBoliHMTeE, HAITB/IHO pery/jMpyeMy pamMeHa BU TI03BO/ISBAT fla HacouBaTe CBET/IMHATa TOYHO TaM, KbJETO BU e HeoOxozuMa. ['bBKaBUAT Ju3aiiH
T103BOJIsIBa JIECHO pery/ipaHe Ha bI'bjla U BUCOUMHATA Ha OCBeT/IEHHeTO.

Bcesiko pamo e ob6opyasato ¢ LED 1oy, KOUTO M3/TbUBAT sIpKa, HO HE)KHA CBET/IMHA 3a ounTe. [lepdekTeH 3a ueTeHe, paboTa C KOMITIOTHD, CBUPEHe
Ha UHCTPYMEHTH U/IA PUCYBaHe.

CTabW/HUST K/UIC M03BOJIsABAa OBP30 U CUTYPHO 3aKperBaHe Ha Jiamriata KbM Pa3/MuH{ TOBbPXHOCTU. [IPOTHBOILTB3TALliOTO MOKPUTHE TIPeAIa3Ba
MebennTe OT Ha/jpacKBaHe.

3axpanBaHe upe3 USB kabes (BK/IIOUEH), KOETO BY [103BOJISIBA J]a CBbP)KETE JlaMIlaTa KbM J1anTor, power bank nu 3apsifHo ycrpoiictBo. OcBeH ToBa
To paboTu Ha Garepyy, KOETO ro NMPaBH HAITBJIHO TIPEHOCHMO pelleHHe.

JIeK U JleceH 3a HOCeHe, HZeasleH KaKTo 3a JJOMalllHa yroTpeba, Taka U 3a IIbTyBaHe.

MNHCTPYKIINUA 3A ITY CKAHE/MOHTAX

BHUMaHue, OMakOBbUHUAT MaTepras TpsioBa Ja Ob/ie HAITh/IHO OTCTPAaHeH OT MPOJYKTa.
YBepeTe ce, ue KOMIOHEHTUTE Ca CIVI06eHH TIPaBUITHO.

[TokpuiiTe UyBCTBUTE/HUTE [IOBBPXHOCTH, IIpeJU [ja IOCTaBUTe MPOAyKTa Ha Macarta.
YBeperte ce, ue POAYKTHT € U3K/IHOUEH.

IMocTaBete GarepunTe, KakTo e 0TOE/IsA3aHO, KATO BHUMABATe 3a NMPaBU/IHUS TOJISIPUTET (+ U -).

IMocraBsaHe/cMsiHA Ha DaTepuATa
®  OrtBoperTe Karaka Ha OTZie/leHHeTO 3a 6aTrepusTa U ro usBaziere.
®  OrtcrpaHete u3non3BaHuTe 6arepuu. [ToctaBeTe HOBM OaTepuu B OT/e/eHHeTO 3a baTepuu.
® (O6bpHeTe BHUMaHHe HAa OpPHEHTALUsTA Ha momocuTe (+ U -).

®  3arBOpeTe Karaka Ha OT/e/IeHHeTo 3a barepusiTa.

Cppp3Bane KksM USB 3axpaHBaHe
®  Il3BazieTe GaTepuuTe OT OT/e/eHHETO 3a barepuu, peau a ycraHoBute USB Bpb3Ka.
®  Ceopxere USB kabena kbM USB HM3TOUHMK Ha 3aXpaHBaHe.

®  (Ceopxere DC mernicesia Ha USB Kaberna KbM 3axpaHBaIlys KOHTAKT Ha TIPOAYKTa.
M360p Ha e/IeKTPUUYECKO 3aXpPaHBaHe

Axo LierceyIbT 3a NMNOCTOSAHEH TOK He € CBbP3aH KbM IIPOJIyKTa, 3aXPaHBAHETO Ce JOCTaBsd OT 6aTep1/11/1.

I/IHCTQ!KHI/II/I 34 CMJdHA HaA ﬁaTEQl/IHTa:

®  Mos, ocTaBeTe GaTepyUUTe MPABHI/IHO, KaTO BHUMABATe 3a +/- [O/ISIPHOCTTA.

W3non3BaiiTe caMo eAiuH T Oarepust.

BuHaru cmeHsiiiTe Lje/vsi KOMIUIEKT OaTepuu.

W3roieHuTe OGarepuu TpsibBa Jja Ce OTCTPAHSABAT OT YCTPOWMCTBOTO M HUKOTA [Ia He Ce XBBPJIST B OI'bH.
Huxora He ce onuTBaiiTe Jja 3apexaate 0OMKHOBeHH baTepyu.

C'LXpaHﬂBaI‘/IITe HEU3II0/I3BaHUTEe 6aTepI/II/I B TEXHUTE OIIAKOBKU fiajieye OT MeTa/IHU ITpeAMEeTH.

He ocrapsiire Jjerjata 6e3 Hajg30p.

CBBET

®  YcrpoiicTBOTO TpsibBa /ia Ce MpOBepH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha I0CTABKATa ¥ BUUMU [TOBPE/IH.

e B c/yuaii Ha Helb/IHA AOCTaBKA WM ako 3abesie)xute MOBpe/ja Mopajau JedeKTHa OrakoBKa WK TPAHCIIOPT, MOJIsA, CBbPIKETE Ce C ropelara
JIMHUSA 3a 00CTyKBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU



BucoKo KauecTBO Ha U3paboTKa

Marepuan: nactmaca

Vma 2 perynupyemu pamMeHa 3a pOMsiHa Ha BUCOYMHATA Ha CBET/IMHATA
[epdexTeH 3a mogapeK

Jlex 1 npeHOCUM

[Ba pexxrima Ha cBeTeHe

Epronomuuna dopma

Yno06eH Kiuric

3axpanBaHe: 3x AAA Garepusi (He ca BkitoueHH) 1 USB kabern (BK/ItOueH)
4x LED puop,

BucourHa Ha namnara: 30 cm

Pa3mepu Ha knurica: 8cMm x 4,5cm

[b/rKuHa Ha ppKaBa: 23cM

MNHCTPYKIINUA 3A BE3OITACHOCT

To3u MPOAYKT MOJKe /la Ce M3I0/I3Ba OT Jella Ha Bb3pacT HaJ, 8 TOAVHM | OT JIMIja C HaMaJsleHH (pU3HuecKy, CeTUBHY WM YMCTBEHH
Cr1ocoOHOCTY WJIM JIMITICA Ha OTIMT WJIM TT03HaHMs, TIPH YCJIOBHE Ue ca T0f, Hab/oJeHre UK ca MHCTPYKTHPaHH OTHOCHO Oe3omacHara
yroTpe6a Ha pojyKTa U pa3bupar Npou3THYalLUTe OT TOBA PHUCKOBE.

Hukora He noransiite yCTPOHCTBOTO BbB BOAA.

V3nion3BaiiTe MeKa, BIa)KHA KbpIa 3a mourcreaHe. VI36sreaiite 13M0/13BaHETO HA arpeCHBHY TIOYMCTBALLH TIPenapaTH, KOUTO MOrar Aa
TIOBPEZST yCTPOHCTBOTO.

He u3non3BaiiTe noBpefieHO yCTPONUCTBO.
ITponyKTBT He e IpefiHa3HaueH 3a yrorpeba oT feLja.
YBepeTe ce, ue ONAKOBBUHHTE MaTepuajy He ca octaBeHH 6e3 Haz30p. [erata Morar Jja 3aroyHar Jja CH UrpasT C TX, KOeTO e OMacHO.

ITaseTe MpPOAYKTa OT €KCTPEMHH TeMIIepaTypH, Mpsika CTbHUEBa CBET/IMHA, CU/THA BUOPALK, BUCOKA BIa)KHOCT, BJIara, 3arajiiMu ra3ose,
T1apy ¥ pa3TBOPUTEIH.

He u3naraiite MpOAYKTAa Ha MéXaHUYHO HaTOBapBaHeE.

Axo 6e3omacHara pabota Beue He e Bb3MOXKHA, TIpekpaTeTe yroTpebara u obe3oracere MpoAyKTa cpelily MoBTopHa yrorpeba. Be3onacHara
pabora Beue He e Bb3MOXKHA, aKO TPOAYKTHT: - € OUJT OBPe/IeH, - He (YHKLIMOHMPA MPABUIIHO, - € OW/I ChbXPaHsIBaH 3a MPOAB/DKUTEEH
TIepyoy, OT BpeMe NpU HeO/IarornpusTHY YCIOBUSI WX - € G1JT TIPEKOMEPHO HaTOBApeH I10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3abpaHeHo e M3M0/13BaHeTO Ha MPOJAYKTA, aKO HSKOSI 4acT e MoBpeZieHa. AKO KabesTbT e TIoBpe/ieH, e 3a0paHeHo /ja U3BbpLIBATe PEMOHT
camu.

VYBeperte ce, ue LED cBeT/iMHATa e U3K/IFOUEHA, KOTaTo He Ce U3I0/I3Ba, 3a [ia TlecTuTe Garepuure.

He Hacousaiite LED cBeT/MHAaTa AUPEKTHO KBbM OUMTe, 3a Jia U30erHeTe Jpa3HeHe Ha OUMTe.

IIpoayKThT ChABPIKa MaJIKM YaCTH, KOUTO MOTAT Ja Mpe/iCTaB/sIBaT OMacHOCT OT 3a/iaBsiHe. [la ce masu oT fewia.
Koraro Jiyriata He ce W3I10/13Ba [bJITO BpeMe, U3BazieTe OaTepunTe, 3a /ia MPeA0TBPAaTUTe U3TUUAHETO WM.

He pasrobsiBaliTe yCTPOICTBOTO CaMH.

He u3mnon3BaiiTe cTapy U HOBU OAaTepyH, Pa3/IMUHN MapKH WA XUMUKAJIH.

He 3apesxziaiite, He moBpeX/jaliTe ¥ He OTBapsiiiTe OarepusTa.

ChbxpaHsiBaiiTe GaTepunTe fajed OT fiella, 3a Ja MpeJoTBpaThTe C/Iy4YaiiHo MOorTbIaHe.

He nornbinaiite 6atepusTta. AKo 6atepusiTa Ob/ie MOrb/IHATa, He3a0aBHO Ce CBbPIKETE C JIeKap.

Bunaru nsnossBaiite npofiyKra Mo IpefHa3sHaueHue.

MNHCTPYKIINHN 3A BE3OITACHOCT HA BATEPUWW/AKYMYJIATOPU

[Ma3ete GaTepunTe/aKymyaaTopuTe gajaed oT Aeija. [1pu norbiaHe He3abaBHO MOTHPCETE MEAULIMHCKA TTOMOII!

Barepuurte 3a ejHOKpaTHa yrnotpeba He TpsibBa /ja ce rpe3apexzar. barepuure/akymynaropute He TpsibBa /ja ce CBbP3BaT HAKBCO W/UIH
otBapsT. ToBa MOXKe Zla MPUUMHU TIPerpsiBaHe, MoXkap WA eKCIIO3Hsl.

Huxkora He xBbpJisiiTe 6aTeprn/aKymynaTopH B OI'bH WX BOJA.
Barepuure/akyMy/iaTopuTe HUKOTa He TpsibBa Jja ce MozyiaraT Ha MeXaHU4HO HaToBapBaHe.
PHUCK OT M3TUYaHe Ha KHMCeJIMHA OT OaTeprn/aKyMynaTopH.

U36srBaiiTe eKCTPeMHH YC/IOBUSI M TeMIIEpaTypy, KOUTO MOTarT Jia MOB/IMSAT Ha OaTepruTe/akyMynaTopuTe, Harlp. pajlaTopy / psika
CJTbHYEeBA CBeT/IMHA.

ITpu n3THyaHe Ha OGaTepyK/aKyMy/laTOpH U30ArBaliTe KOHTAKT Ha KO)KaTa, OUMTe U JIMTaBULUTe C XUMHUKanuTe! He3abaBHO M3IiakHeTe
3acerHaTuTe MecTa C UMCTa BOJa U OTH/eTe Ha JieKap!



e  VI3TWyaly WM NOBpeeHH OaTeprn/aKyMy/naTopy Morar Aia IPUUMHAT XMMUUEeCKH U3rapsiHUs TIPU KOHTAKT C Ko)kaTa. 3aToBa B TAaKbB

cyyaii TpsibBa ja HOCHTe TIOAXO/SILY 3al{UTHA PHKaBHULIH.

® CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA MU3ITIO/I3BAHU OITAKOBKHA
ar OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTMUHO UKMCTH MaTepHai, KOUTO Morart fia Ob/jaT M3XBbpJieHH B MECTHHS LIEHTBP 3a PeLK/IUpaHe.

W3no13BaHUAT OMakoBbUeH Marepuasl TpH6Ba Ja ce JOCTaBU [10 ITyHKTa 3a U3XBBbPJ/IAHE Ha OTIaJbLH, OIpe/ie/iIeH OT MEeCTHUTEe

B/1acTu. ViHbopMarys 3a Bb3MO)KHOCTHTE 32 U3XBbPJIsTHE HA M3I10JI3BAHUs MIPOJYKT Ce MPeAOCTaBst OT OOLIMHCKATA WK rpafcKaTa
cyxba.

MN3XBHIIAHE HA M3IT0/I3BAHO EJIEKTPUYECKO W EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ot cpobparkeHHs 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATA CPeJa, M3II0/I3BAHNUTE eJIEKTPUUECKU U eJIEKTPOHHH TIPOAYKTH He TPsiOBa /ja Ce U3XBBPJIAT C
0OMKHOBeHUTe GUTOBU OTNAJbLY B OUTOBHTE OTIAJbLIM, a TPSIOBa [ja Ce U3XBBPJIAT NpaBUiHO. HpopMaLys 3a cbuparesiHuTe
— MyHKTOBE U TSXHOTO PabOTHO BpeMe Ce MpeJioCTaBs OT ChbOTBETHUsS OHC.

To3u poAyKT OTroBapst Ha M3UCKBAHKUATA HA CHOTBETHUTE eBPONeHCKH M Hal[IOHAIHY AUPeKTHBH, KOUTO Ce OTHACST 3a Hero.
[TpoAyKTHT OTrOBAps Ha eBPOMENCKUTe U HALIMOHATHY W3MCKBAaHMS 3a 6e3011aCHOCT Ha YCTPOMCTBAaTa U MPOAYKTHUTE.

Tos3u TPOAYKT OTroBaps Ha U3MCKBAaHUATA Ha CbOTBETHUTE EBpOHef/’ICKI/I Y HalJUOHA/THU IVPDEKTHUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero, RoHS.

He mieziaiiTe CBeT/IMHEH M3TOUYHHK, KOTAaTo € BK/IIOUeH. MoxKe /ja e BpeJleH 3a OuuTe.

HenpaBu/IHOTO U3XBHpJIsiHEe Ha OaTepuy/aKyMy/1aTOpH Npe/CTaB/IABa PUCK 3a OKO/IHATa cpepja!

BarepunTe/akymy/iatopuTe He TpsOBa [ja Ce U3XBLPJIAT 3aeHO C OBUTOBUTE OTMAAbIM. Te MOrar [ja ChbpKaT BPeHU TEXKKU

MeTai U TPsibBa /1a ce TPeTUPAT KaTo CIeL[Ha/IHU OTHabI. XUMHUUeCKUTe CUMBOJIH 3a TeXXKUTe MeTau ca: Cd = kagmuii, Hg =
JKHUBaK, Pb = oj10B0.

ITopasu ToBa M3M0/13BaHUTe OaTepuy/aKyMyJiaTopy TpsiOBa fla ce TpefiaBaT B OOIIMHCKUTE ITyHKTOBe 3a CbOMpaHe Ha OracHu
OTIIaJbLIN.

Brpasienara barepust He TpsiOBa Jia ce pasmiofsiBa 3a 3XBbpUIsiHE. IIpoAyKTHT TpsiOBa Ja Ob/ie peAasieH Lisl B TIYHKT 3a chOMpaHe Ha yroTpebsBaHa
€JIEKTPOHHKA.

3ara3BamMme cu MpaBOTO [d MMpaBHUM TIPOMEHH B TEKCTa, ,qmaf/iHa " TeXHUYECKHTE AdHHU Ha MPOAYKTa 6e3 npeayrpexiaeHue.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatanak biztositasa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

A Kklipldmpa praktikus és sokoldalt megoldés, amely szamos alkalmazasban hasznélhat6 — a kényvolvasastdl a munkadllomés megvilagitdsan at a
hangszerek megvilagitasaig.

A rugalmas karokkal és beépitett energiatakarékos LED-ekkel felszerelt lampa pontos és testreszabott fényt biztosit. Az erés kapocs lehetévé teszi a
konnyt rogzitést kiilonféle feliiletekre, példaul iréasztalra, polcra, konyvre vagy allvanyra.

A KkettGs, teljesen allithat6 kar lehet6vé teszi, hogy a fényt pontosan oda iranyitsa, ahova sziiksége van. A rugalmas kialakitds lehet6vé teszi a
vilagitas szogének és magassaganak egyszerti bedllitasat.

Mindegyik kar LED diédakkal van felszerelve, amelyek erds, de gyengéd fényt bocsatanak ki a szem szamara. Tokéletes olvasashoz, szamitogépes
munkdhoz, hangszerjatékhoz vagy rajzolashoz.

A stabil klip lehet6vé teszi a lampa gyors és biztonsagos rogzitését kiilonbozd feliletekre. A cstiszasgatlo feliilet megvédi a butorokat a
karcoléasoktdl.

Tépellatds USB kébelen keresztiil (tartozék), amely lehet6vé teszi a ldmpa csatlakoztatasat laptophoz, tapegységhez vagy t6lt6hoz. Ezenkiviil
akkumulatorral miikodik, igy teljesen hordozhaté megoldas.

Konnyl és konnyen hordozhat6, otthoni és utazéasi hasznalatra egyarant tokéletes.

UZEMBE HELYEZESY/TELEPITESI UTMUTATO

Figyelem. A csomagoldanyagot teljesen el kell tdvolitani a termékrdl.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az alkatrészek megfelel6en vannak 6sszeszerelve.
Az érzékeny feliileteket takarja le, miel6tt a terméket az asztalra helyezi.
Gy6z6djon meg arrél, hogy a termék ki van kapcsolva.

Helyezze be az elemeket a jelzett mddon, tigyelve a helyes polaritasra (+ és -).

Az akkumulator behelyezése / cseréje
® Nyissa ki az elemtart6 fedelét, és tavolitsa el.
®  Tavolitsa el a hasznélt elemeket. Helyezze be az 4j elemeket az elemtartdba.
e  Ugyeljen a pélusok (+ és -) helyzetére.

®  (Csukja be az elemtart6 fedelét.

Csatlakozas az USB taphoz
® Az USB-kapcsolat létrehozasa el6tt vegye ki az elemeket az elemtart6bél.
®  (Csatlakoztassa az USB-kabelt egy USB tapforrashoz.

®  (satlakoztassa az USB-kabel egyenaramu csatlakozdjat a termék halézati aljzatahoz.
Az elektromos tapegység kivalasztasa

Ha az egyenaramu csatlakoz6 nincs csatlakoztatva a termékhez, az dramellatast akkumulétorok biztositjak.

Elemcsere utasitasok:

®  Kérjiik, helyesen helyezze be az elemeket, tigyelve a +/- polaritasra.

Csak egyfajta akkumulatort hasznaljon.

Mindig cserélje ki a teljes elemkészletet.

A lemeriilt elemeket ki kell venni a késziilékbol, és soha nem szabad t{izbe dobni.
Soha ne prébalja meg norméal akkumulatorokat tolteni.

A fel nem hasznalt elemeket a csomagolasukban tarolja, fémtargyaktol tavol.

Ne hagyja a gyerekeket feliigyelet nélkiil.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a sz4allitas hidnytalansdga és a lathat6 sériilések szempontjabol.
e  Hidnyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolds vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK
e  Kival6 mindségii kivitelezés




Anyaga: miianyag

2 allithato karral rendelkezik a 1dmpa magassaganak valtoztatdsahoz
Ajandéknak tokéletes

Konnyt és hordozhaté

Két vilagitasi mod

Ergonomikus forma

Kényelmes klip

Tépellatds: 3x AAA elem (nem tartozék) és USB kabel (tartozék)
4x LED diéda

A ldampa magasséga: 30 cm

A Kklip méretei: 8 cm x 4,5 cm

Kar hossza: 23 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességti, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkezd személyek hasznalhatjéak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsédgos hasznalatara vonatkozd
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl ered6 kockéazatokat.

Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

A tisztitdshoz hasznéljon puha, nedves ruhat. Keriilje az erds tisztitdszerek hasznalatat, amelyek karosithatjak a késziiléket.

Ne haszndljon sériilt késziiléket.

A termék nem gyermekek altali hasznélatra késziilt.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

Ovija a terméket széls6séges homérsékletts], kozvetlen napfénytdl, erds vibraci6tl, magas paratartalomtol, nedvességtél, gytilékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és biztositsa a terméket az tjrahasznélat ellen. A biztonsagos
tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsdgosan megterhelték.

Tilos a termék haszndlata, ha barmely része sériilt. Ha a kdbel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.

Az akkumulatorok kimélése érdekében gy6z6djon meg arrél, hogy a LED-lampa ki van kapcsolva, ha nem hasznélja.
A szemirritaci6 elkertilése érdekében ne irdnyitsa a LED-lampat kozvetlentil a szemébe.

A termék apr¢ alkatrészeket tartalmaz, amelyek fulladasveszélyt jelenthetnek. Gyermekek ell elzarva tartando.

Ha a nagyit6t hosszabb ideig nem hasznalja, vegye ki az elemeket, hogy elkertilje a szivargast.

Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

Ne hasznaljon régi és 4j elemeket, kiilonb6z6 markajt vagy vegyszereket.

Ne toltse, ne rongélja vagy nyissa fel az akkumulatort.

Az elemeket tartsa tavol a gyermekektdl, hogy elkertilje a véletlen lenyelést.

Ne nyelje le az akkumuléatort. Ha egy elemet lenyel, azonnal forduljon orvoshoz.

Mindig rendeltetésszertien hasznalja a terméket.

AZ ELEMEK/AKKUMULATOROK BIZTONSAGI UTASITASAI

Az elemeket/akkukat tartsa tdvol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

Az eldobhat6 elemeket nem szabad tjratolteni. Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad révidre zarni és/vagy kinyitni. Ez tdlmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

Soha ne dobja az elemeket/akkumulétorokat tiizbe vagy vizbe.
Az elemeket/akkumuléatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.
Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbol.

Keriilje a széls6séges koriilményeket és h6mérsékleteket, amelyek hatdssal lehetnek az elemekre/akkumulatorokra, pl. radidtorok /
kozvetlen napfény.

Ha az elemek/akkumuléatorok szivarognak, keriilje a vegyszerek bérrel, szemmel és nyéalkahartyaval valé érintkezését! Az érintett
teriileteket azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

A szivéarg6 vagy sértilt elemek/akkumulétorok bérrel érintkezve vegyi égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben megfeleld
véddkesztytit kell viselnie.



@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

W A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kdzpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagoléanyagokat a helyi hat6sdgok éltal kijelolt hulladéklerako helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehetGségeir6l az onkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokb6l az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a normal kommunélis
hulladékkal egyiitt a haztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 médon kell artalmatlanitani. Az atvételi pontokrdl és
—— azok nyitvatartasi idejér6l az illetékes iroda ad tdjékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozd eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

N
/M

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Ne nézzen a fényforrasba, amikor az be van kapcsolva. Karos lehet a szemre.

2] 6

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kérnyezetre!

Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad a haztartési hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.

&

A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni artalmatlanitas céljabol. A terméket teljes egészében egy hasznalt elektronikai
gytijt6helyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du leese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Cliplampen er en praktisk og alsidig lgsning, der kan bruges i mange applikationer — fra leesning af bagger, gennem belysning af arbejdsstationen, til
belysning af musikinstrumenter.

Udstyret med fleksible arme med indbyggede energibesparende LED'er giver lampen preecist og skreeddersyet lys. Den steerke klips gor det nemt at
fastggare til en reekke forskellige overflader, sdsom et skrivebord, en hylde, en bog eller et stativ.

Dobbelte, fuldt justerbare arme giver dig mulighed for at rette lyset praecis derhen, hvor du har brug for det. Det fleksible design giver mulighed for
nem justering af belysningens vinkel og hgjde.

Hver arm er udstyret med LED-dioder, der udsender skarpt, men blidt lys for gjnene. Perfekt til at leese, arbejde ved computeren, spille instrumenter
eller tegne.

Den stabile clips giver dig mulighed for hurtigt og sikkert at fastgere lampen til forskellige overflader. Anti-slip finish beskytter mgbler mod ridser.
Strgmforsyning via USB-kabel (medfglger), sa du kan tilslutte lampen til en berbar computer, powerbank eller oplader. Derudover kgrer den pa
batterier, hvilket gor den til en fuldt beerbar lgsning.

Let og nem at beere, perfekt til bade hjemme- og rejsebrug.

IDRIFTS-/INSTALLATIONSVEJLEDNING

Opmearksomhed. Emballagemateriale skal fjernes fuldsteendigt fra produktet.

Sarg for, at komponenterne er samlet korrekt.

D&k folsomme overflader til, far produktet leegges pa bordet.

Serg for, at produktet er slukket.

Indset batterierne som markeret, og veer opmerksom pa den korrekte polaritet (+ og -).

Isetning/udskiftning af batteri

®  Abn batterirummets deeksel og fjern det.

®  Fjern brugte batterier. Indset nye batterier i batterirummet.
®  Ver opmerksom pa retningen af polerne (+ og -).
.

Luk batterirummets daeksel.

Tilslutning til USB-strem
®  Fjern batterierne fra batterirummet, fgr du etablerer en USB-forbindelse.
®  Tilslut USB-kablet til en USB-strgmkilde.
®  Tilslut DC-stikket pa USB-kablet til strgmstikket pa produktet.

Valg af stremforsyning

Hvis DC-stikket ikke er tilsluttet produktet, forsynes stremmen af batterier.

Instruktioner for udskiftning af batteri:

® Indset batterierne korrekt, veer opmerksom pa +/- polariteten.

®  Brug kun én type batteri.

®  Udskift altid hele settet af batterier.

®  Opbrugte batterier skal fjernes fra enheden og aldrig kastes i ild.

® Forsgg aldrig at oplade almindelige batterier.

®  Opbevar ubrugte batterier i deres emballage vaek fra metalgenstande.
°

Efterlad ikke bern uden opsyn.

TIP
®  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldstendighed og eventuelle synlige skader.
e [ tilfelde af ufuldsteendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.
TEKNISKE DATA

e  Handverk af hgj kvalitet



Materiale: plastik

Den har 2 justerbare arme til at @ndre lysets hgjde
Perfekt til en gave

Let og baerbar

To lystilstande

Ergonomisk form

Praktisk klip

Strgmforsyning: 3x AAA-batteri (medfglger ikke) og USB-kabel (medfglger)
4x LED diode

Lampehgjde: 30 cm

Clips mal: 8cm x 4,5cm

Armlengde: 23 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pé erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

® Nedsenk aldrig enheden i vand.

®  Brug en blgd, fugtig klud til rengaring. Undga at bruge skrappe rengeringsmidler, der kan beskadige enheden.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Produktet er ikke beregnet til brug af barn.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplesningsmidler.

®  Udseat ikke produktet for mekanisk belastning.

®  Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veeret
belastet for meget under transporten.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfgre reparationer selv.
®  Sorg for, at LED-lyset er slukket, nar det ikke er i brug for at spare pa batterierne.

® Ret ikke LED-lyset direkte ind i gjnene for at undga gjenirritation.

®  Produktet indeholder sma dele, der kan udggre en kvalningsfare. Opbevares utilgengeligt for bgrn.

®  Nar forstgrrelsesglasset ikke bruges i leengere tid, skal du fjerne batterierne for at forhindre dem i at laekke.

®  Skil ikke enheden selv ad.

® Brug ikke gamle og nye batterier, forskellige meerker eller kemikalier.

®  Batteriet ma ikke oplades, beskadiges eller abnes.

®  Opbevar batterier utilgeengeligt for barn for at forhindre utilsigtet indtagelse.

®  Undlad at sluge batteriet. Hvis et batteri sluges, skal du straks kontakte en lege.

®  Brug altid produktet efter hensigten.

BATTERIER/AKKUMULATORER SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Opbevar batterier/akkumulatorer utilgeengeligt for barn. Sgg straks lege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan forarsage overophedning,
brand eller eksplosion.

®  Smid aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

®  Batterier/akkumulatorer md aldrig udsettes for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer / direkte sollys.

®  Hyvis batterier/akkumulatorer leekker, undga kontakt af hud, gjne og slimhinder med kemikalierne! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand og seg lege!

e  Uteette eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan fordrsage kemiske forbreendinger, nar de kommer i kontakt med huden. Derfor bgr du
bere passende beskyttelseshandsker i et sadant tilfelde.



® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

ar Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

N
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Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Se ikke pa en lyskilde, nar den er teendt. Det kan veere skadeligt for gjnene.

ISy

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljoet!

Batterier/akkumulatorer bgr ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller og bgr
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et indsamlingssted
for brugt elektronik.

2

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZzitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov moze predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Klipova lampa je praktické a vSestranné rieSenie, ktoré mozno vyuZit' v mnohych aplikdcidch — od ¢itania knih, cez osvetlenie pracovnej stanice az
po osvetlenie hudobnych néstrojov.

Lampa vybavena flexibilnymi ramenami so zabudovanymi energeticky tispornymi LED di6édami poskytuje presné a prispdsobené svetlo. Pevna
spona umoziiuje jednoduché pripevnenie na rézne povrchy, ako je stdl, polica, kniha alebo stativ.

Dvojité, plne nastaviteI'né ramend umoziuji nasmerovat’ svetlo presne tam, kde ho potrebujete. Flexibilny dizajn umoziuje jednoduché nastavenie
uhla a vy3ky osvetlenia.

KaZdé rameno je vybavené LED diédami, ktoré vyZaruju jasné, ale jemné svetlo pre o¢i. Idedlne na ¢itanie, pracu na pocitaci, hranie na néastroje
alebo kreslenie.

Stabilna spona umoziuje rychle a bezpec¢né pripevnenie lampy na rézne povrchy. ProtiSmykova tprava chrani nabytok pred poSkriabanim.
Napajanie cez USB kabel (sticast'ou balenia), umoziiujice pripojenie svietidla k notebooku, power banke alebo nabijacke. NavySe beZi na batérie, o
z neho robi plne prenosné rieSenie.

Lahky a 'ahko prenosny, idedlny na doméce aj cestovanie.

NAVOD NA UVEDENIE DO PREVADZKY/INSTALACIU
Pozornost. Obalovy materidl musi byt’ z vyrobku tplne odstraneny.
Uistite sa, Ze su komponenty spradvne zmontované.

Pred umiestnenim produktu na st6l zakryte citlivé povrchy.

Uistite sa, Ze je produkt vypnuty.

VloZte batérie podl'a oznacenia, pricom dbajte na spravnu polaritu (+ a -).

Vlozenie / Vymena batérie

®  Otvorte kryt priestoru pre batérie a vyberte ho.

®  Vyberte pouzité batérie. VloZte nové batérie do priehradky na batérie.
®  Davajte pozor na orientaciu pélov (+ a -).
.

Zatvorte kryt priestoru pre batérie.

Pripojenie k napajaniu USB
®  Pred vytvorenim pripojenia USB vyberte batérie z priehradky na batérie.
®  Pripojte kdbel USB k zdroju napajania USB.
®  Zapojte DC zastrcku USB kébla do napajacej zasuvky na produkte.

Vyber elektrického napajania
Ak zastrcka DC nie je pripojena k produktu, napajanie je doddvané z batérii.

Pokyny na vymenu batérie:

®  VlozZte batérie spravne, davajte pozor na polaritu +/-.

®  Pouzivajte iba jeden typ batérie.

®  Vidy vymeiite celt sadu batérii.

®  Vybité batérie je potrebné vybrat’ zo zariadenia a nikdy ich nevhadzovat’ do ohia.
® Nikdy sa nepokusajte nabijat’ bezné batérie.

®  Nepouzité batérie skladujte v ich obale mimo kovovych predmetov.

°

Nenechavajte deti bez dozoru.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat' na kompletnost’ dodavky a vidite'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v d6sledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisnd
linku.

TECHNICKE UDAJE
e  Vysoka kvalita spracovania




e  Material: plast

e  Ma 2 nastavite'né ramend na zmenu vysky svetla

e Ideélne ako darcek

e  Lahky a prenosny

e  DvarezZimy svietenia

e  Ergonomicky tvar

e  Pohodlny klip

e  Napéjanie: 3x AAA batéria (nie je sicastou balenia) a USB kébel (stiCast'ou balenia)

e 4x LED diéda

e  Vyska lampy: 30 cm

e  Rozmery klipu: 8cm x 4,5cm

e Di7ka ramena: 23 cm

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok mézu pouZivat’ deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom sktisenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze si pod dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

®  Pristroj nikdy nepondrajte do vody.

®  Na Cistenie pouZivajte mékku, vlhka handricku. Vyhnite sa pouZivaniu drsnych Cistiacich prostriedkov, ktoré mozu poskodit’ zariadenie.

® Nepouzivajte poSkodené zariadenie.

®  Vyrobok nie je urceny na pouZivanie detmi.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Chrénte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horlavymi
plynmi, parami a rozpist'adlami.

® Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.

® Ak uZ nie je mozZna bezpecnd prevadzka, prestarite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpecna prevadzka uz nie
je mozZna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.

®  Je zakdzané pouZivat vyrobok, ak je niektora cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakdzané vykonavat' opravy sami.

®  Uistite sa, Ze LED svetlo je vypnuté, ked sa nepouziva, aby ste Setrili batérie.

® Nemierte LED svetlom priamo do o¢i, aby ste predisli podraZdeniu o¢i.

®  Vyrobok obsahuje malé Casti, ktoré mozu predstavovat’ nebezpecenstvo udusenia. Uchovavajte mimo dosahu deti.

® Ked sa lupa dlhsi cas nepouZiva, vyberte batérie, aby ste zabranili ich vyteceniu.

®  Zariadenie sami nerozoberajte.

®  NepouzZivajte staré a nové batérie, rézne znacky alebo chemikalie.

®  Batériu nenabijajte, nepoSkodzujte ani neotvarajte.

®  Batérie uchovavajte mimo dosahu deti, aby ste zabranili ich ndhodnému prehltnutiu.

®  Batériu neprehitajte. Ak dbjde k prehltnutiu batérie, ihned' kontaktujte lekéra.

®  Vidy pouZivajte vyrobok podl'a uréenia.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNE POKYNY

Batérie/akumuléatory uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamzite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/akumulatory nesmu byt skratované a/alebo otvorené. MoZe to spdsobit’ prehriatie, poZiar
alebo vybuch.

Batérie/akumulatory nikdy nevhadzujte do ohia alebo vody.

Batérie/akumulétory by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

Riziko tniku kyseliny z batérii/akumulétorov.

Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézZu ovplyvnit batérie/akumulatory, napr. raditory / priame slnec¢né svetlo.

Ak batérie/akumulatory vytecy, zabrante kontaktu pokozky, oci a sliznic s chemikéliami! Postihnuté miesta ihned” oplachnite ¢istou vodou
a navstivte lekéara!

Vytecené alebo posSkodené batérie/akumulatory mézu pri kontakte s pokozkou sposobit’ chemické popéleniny. Preto by ste v takom pripade
mali nosit’ vhodné ochranné rukavice.



[ TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

W Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recykla¢nom stredisku.
Pouzity obalovy materiél odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urcené miestnymi tiradmi. Informécie o moznostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky urad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat' s beZznym
komunalnym odpadom v doméacom odpade, ale musia sa zlikvidovat’ spravnym sposobom. Informécie o odbernych
—— miestach a ich otvaracich hodinach poskytuje prislusny trad.

Tento vyrobok spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahujii. Vyrobok spiiia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

N
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Tento produkt spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahuji, RoHS.

Nepozerajte sa do zdroja svetla, ked’ je zapnuty. MoZe to byt’ skodlivé pre oci.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. MéZu obsahovat’ Skodlivé tazké kovy a malo by sa s nimi
zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky pre tazké kovy su: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali odovzdat na zbernych miestach komunélneho nebezpecného odpadu.
Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat. Vyrobok je potrebné odovzdat cely do zberne pouZitej elektroniky.

= [

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych udajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kéaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdméd opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS

Clip-lamppu on kéytéannéllinen ja monipuolinen ratkaisu, jota voidaan kayttda monissa sovelluksissa — kirjojen lukemisesta tyopisteen valaistukseen
ja soittimien valaisemiseen.

Joustavilla varrella ja sisddnrakennetuilla energiaa sddstavilla LEDeilld varustettu lamppu tarjoaa tarkan ja rddtaloidyn valon. Vahva pidike
mahdollistaa helpon kiinnityksen erilaisille pinnoille, kuten poytéadn, hyllylle, kirjalle tai jalustalle.

Kahden tédysin séddettdvdn varren avulla voit suunnata valon juuri sinne, missé sitd tarvitset. Joustava muotoilu mahdollistaa valaistuksen kulman ja
korkeuden helpon sdétdmisen.

Jokainen késivarsi on varustettu LED-diodilla, jotka ldhettavat kirkasta mutta lempe&é valoa silmille. Tdydellinen lukemiseen, tietokoneen &déressa
tydskentelemiseen, instrumenttien soittamiseen tai piirtdmiseen.

Tukevan pidikkeen avulla voit kiinnittdad lampun nopeasti ja turvallisesti erilaisiin pintoihin. Liukumaton pinta suojaa huonekaluja naarmuilta.
Virtaldhde USB-kaapelilla (mukana), jonka avulla voit liittdd lampun kannettavaan tietokoneeseen, virtapankkiin tai laturiin. Lisdksi se toimii
paristoilla, joten se on tdysin kannettava ratkaisu.

Kevyt ja helppo kuljettaa, tdydellinen seké koti- ettd matkakayttoon.

KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET

Huomio. Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.

Varmista, ettd osat on koottu oikein.

Peité herkat pinnat ennen kuin asetat tuotteen poydélle.

Varmista, ettd tuote on sammutettu.

Aseta paristot merkintdjen mukaisesti ja kiinnitd huomiota oikeaan napaisuuteen (+ ja -).

Akun asettaminen/vaihtaminen

®  Avaa paristolokeron kansi ja irrota se.

®  DPoista kdytetyt paristot. Aseta uudet paristot paristolokeroon.
®  Kiinnitd huomiota napojen suuntaukseen (+ ja -).
.

Sulje paristolokeron kansi.

Yhdistetaan USB-virtaldhteeseen
®  Poista paristot paristolokerosta ennen USB-liitdnndn muodostamista.
® Liitd USB-kaapeli USB-virtaldhteeseen.

®  [iitd USB-kaapelin DC-pistoke tuotteen virtapistorasiaan.
Virtalidhteen valinta

Jos DC-pistoketta ei ole kytketty tuotteeseen, virta saa paristoista.

Akun vaihto-ohjeet:
®  Aseta paristot oikein ja kiinnitd huomiota +/- napaisuuteen.

®  Kaiytd vain yhden tyyppista akkua.

®  Vaihda aina koko paristosarja.
®  Tyhjét paristot tulee poistaa laitteesta, eikd niitd saa koskaan heittdd tuleen.
®  Ali koskaan yritd ladata tavallisia akkuja.
®  Siilytd kdyttamattomat akut pakkauksissaan erillddn metalliesineista.
® Al jati lapsia ilman valvontaa.
KARKI

®  Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.

e Mikili toimitus on epétdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

e  Laadukas tyostd




e  Materiaali: muovi

e  Siind on 2 sdddettdavaa vartta valon korkeuden muuttamiseksi

e  Téydellinen lahjaksi

e  Kevyt ja kannettava

e  Kaksi valaistustilaa

e  Ergonominen muoto

e Kaiteva klipsi

e  Virtaldhde: 3x AAA-paristo (ei mukana) ja USB-kaapeli (mukana)

e  4x LED-diodi

e  Valaisimen korkeus: 30 cm

e  Klipsien mitat: 8 cm x 4,5 cm

e  Kasivarren pituus: 23 cm

TURVALLISUUSOHJEET

®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikéli heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kédytostd ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

®  Ald koskaan upota laitetta veteen.

®  Kaytd puhdistukseen pehmedd, kosteaa liinaa. Véltd voimakkaita puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa laitetta.

®  Ali kéiyté vaurioitunutta laitetta.

®  Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kayttoon.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mikéd on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta térindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

®  Jos turvallinen kdytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja suojaa tuote uudelleenkayttoad vastaan. Turvallinen kéytto ei ole endd
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkén aikaa epédsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.

® Tuotteen kdytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettyd suorittaa korjauksia itse.

®  Varmista akkujen sddstamiseksi, ettd LED-valo on sammutettu, kun et kayta sita.

® Al suuntaa LED-valoa suoraan silmiin silmien drsytyksen vélttdmiseksi.

® Tuote siséltdd pienid osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Pidd poissa lasten ulottuvilta.

®  Kun suurennuslasia ei kdytetd pitkdédn aikaan, poista paristot, jotta ne eivit vuoda.

®  Ald pura laitetta itse.

®  Ali kéytd vanhoja ja uusia paristoja, eri merkkisié paristoja tai kemikaaleja.

®  Aljlataa, vahingoita tai avaa akkua.

®  Pid4 paristot poissa lasten ulottuvilta, jotta ne eivét niele niitd vahingossa.

®  Ali niele akkua. Jos paristo on nielty, ota vilittémésti yhteys ladkariin.

®  Kaytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVAOHJEET

Pidé paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu vélittdmaésti ldgkarin hoitoon!

Kertakdyttoisia paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tdmaé voi aiheuttaa yliknumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

Al4 koskaan heité paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

Paristoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

Vilta darimmadisid olosuhteita ja 1dmpétiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. patterit / suora auringonvalo.

Jos paristot/akut vuotavat, valta kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittémasti puhtaalla
vedelld ja hakeudu laékériin!

Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi sinun tulee
kéyttad asianmukaisia suojakésineitd tdllaisessa tapauksessa.



@ VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

W Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan héavittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaéén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
héavittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyistéd kdytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa héavittda tavallisen yhdyskuntajatteen mukana,
vaan ne on hévitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tayttad sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttda
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.
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Tamad tuote tayttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Al katso valonlahdettd sen ollessa pailld. Se voi olla haitallista silmille.

Paristojen/akkujen vadra havittaminen on vaaraksi ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Ne voivat sisdltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee kasitella
erikoisjatteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kdytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.

=g [

Sisdanrakennettua akkua ei saa purkaa havittdmistd varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kaytetyn elektroniikan
kerdyspisteeseen.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy
gyvybei arba sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Clip lempa yra praktiSkas ir universalus sprendimas, kurj galima naudoti daugelyje sri¢iy — nuo knygu skaitymo, darbo vietos apSvietimo iki muzikos
instrumenty apSvietimo.

Lempa su lanksciomis svirtimis su jmontuotais energija taupanciais Sviesos diodais uZztikrina tikslig ir pritaikytgq Sviesa. Tvirtas segtukas leidZia
lengvai pritvirtinti prie jvairiy pavirsiy, tokiy kaip stalas, lentyna, knyga ar trikojis.

Dvi, visisSkai reguliuojamos rankenos leidZia nukreipti Sviesa bitent ten, kur jos reikia. Lankstus dizainas leidZia lengvai reguliuoti apSvietimo kampa
ir aukstj.

Kiekvienoje rankoje yra LED diodai, kurie skleidZia rySkia, bet Svelnia Sviesa akims. Puikiai tinka skaityti, dirbti prie kompiuterio, groti
instrumentais ar piesti.

Stabilus segtukas leidZia greitai ir patikimai pritvirtinti lempa prie jvairiy pavirSiy. Neslystanti apdaila apsaugo baldus nuo subraiZymo.
Maitinimas per USB laidg (pridedamas), leidZiantis prijungti lempa prie neSiojamojo kompiuterio, maitinimo bloko ar jkroviklio. Be to, jis veikia su
baterijomis, todél yra visiskai neSiojamas sprendimas.

Lengvas ir patogus neSiotis, puikiai tinka tiek namuose, tiek kelionése.

EKSPL.OATACIJA / MONTAVIMO INSTRUKCIJOS

Démesio. Pakavimo medZiaga turi biiti visiSkai paSalinta nuo gaminio.
Isitikinkite, kad komponentai sumontuoti teisingai.

Prie§ padédami gaminj ant stalo, uZdenkite jautrius pavirsius.

Isitikinkite, kad gaminys iSjungtas.

Idékite baterijas kaip paZyméta, atkreipkite démes;j j teisinga poliskuma (+ ir -).

Baterijos jdéjimas / keitimas

®  Atidarykite akumuliatoriaus skyriaus dangtelj ir nuimkite.

® [Simkite panaudotas baterijas. [ baterijy skyriy idékite naujas baterijas.
®  Atkreipkite démesj i poliy orientacijq (+ ir -).
°

UZdarykite akumuliatoriaus skyriaus dangtelj.

Prijungimas prie USB maitinimo
®  Prie$ prijungdami USB jungti, iSimkite baterijas i$ baterijy skyriaus.
®  Prijunkite USB kabelj prie USB maitinimo Saltinio.

®  USB kabelio nuolatinés srovés kistuka prijunkite prie gaminio maitinimo lizdo.
Elektros maitinimo Saltinio pasirinkimas
Jei nuolatinés srovés kiStukas neprijungtas prie gaminio, maitinimas tiekiamas is baterijy.

Baterijos keitimo instrukcijos:

®  [dékite baterijas teisingai, atkreipkite démesj i +/- poliSkuma.

®  Naudokite tik vieno tipo baterija.

®  Visada pakeiskite visg baterijy komplekta.
®  [Ssikrovusias baterijas reikia iSimti i prietaiso ir niekada nemesti j ugni.
® Niekada nebandykite jkrauti jprasty baterijy.
®  Nenaudojamas baterijas laikykite ju pakuotése toliau nuo metaliniy daikty.
® Nepalikite vaiky be prieziiiros.
PATARIMAS

®  Prietaisas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilna pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS
e Aukstos kokybés apdirbimas
e  MedZiaga: plastikas




Jame yra 2 reguliuojamos rankenos, leidZiancios keisti Sviesos auksti
Puikiai tinka dovanai

Lengvas ir neSiojamas

Du apsvietimo rezimai

ErgonomiSka forma

Patogus klipas

Maitinimas: 3x AAA baterijos (nepridedama) ir USB laidas (pridedamas)
4x LED diodas

Lempos aukstis: 30 cm

Klipo matmenys: 8 cm x 4,5 cm

Rankoveés ilgis: 23 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties

Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.

Valymui naudokite minksta, drégna Sluoste. Nenaudokite stipriy valymo priemoniy, kurios gali sugadinti jrenginj.

Nenaudokite paZeisto jrenginio.

Produktas néra skirtas naudoti vaikams.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, drégmés, degiy duju, gary
ir tirpikliy.

Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

Draudziama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudZiama.
Isitikinkite, kad LED lemputé yra iSjungta, kai nenaudojate, kad taupytuméte baterijas.

Nenukreipkite LED Sviesos tiesiai i akis, kad iSvengtuméte akiy dirginimo.

Gaminyje yra smulkiy daliy, kurios gali kelti pavojy uZspringti. Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Kai didintuvas nenaudojamas ilga laika, iSimkite baterijas, kad jos neiStekétu.

Neardykite prietaiso patys.

Nenaudokite seny ir naujy baterijuy, skirtingy gamintojy ar cheminiy medZiagy.

Neijkraukite, nepazeiskite ir neatidarykite akumuliatoriaus.

Baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad jos netycia nepraryty.

Neprarykite akumuliatoriaus. Prarijus baterija, nedelsiant kreipkités j gydytoja.

Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU IR AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

Baterijas/akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!

Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos/akumuliatoriai neturi biiti trumpai jungiami ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitima,
gaisrg arba sprogima.

Niekada nemeskite baterijy/akumuliatoriy i ugnj ar vandenj.

Baterijos / akumuliatoriai niekada neturéty biiti veikiami mechaninio jtempimo.

Rigsties nutekéjimo i$ baterijy/akumuliatoriy pavojus.

Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiry, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz. radiatoriai / tiesioginiai saulés spinduliai.

Jei baterijos/akumuliatoriai nuteka, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PaZeistas vietas nedelsiant
nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

IStekéjusios arba paZeistos baterijos/akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju turétuméte
mavéti tinkamas apsaugines pirstines.



® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

S Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis
komunalinémis atliekomis kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacijq apie
surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

I P )

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

N
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Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Nezitreékite j Sviesos Saltinj, kai jis jjungtas. Tai gali pakenkti akims.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavojy aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél juos
reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti i komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad ja biity galima iSmesti. Visas gaminys turi biiti atiduotas i naudotos elektronikos
surinkimo punkta.

= [

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.
Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Klipu lampa ir praktisks un daudzpusigs risinajums, ko var izmantot daudzos gadijumos — no gramatu lasiSanas, darbstacijas apgaismojuma lidz
miizikas instrumentu apgaismoSanai.

Aprikots ar elastigam sviram ar iebGivétam energijas taupisanas gaismas diodém, lampa nodro$ina precizu un pielagotu gaismu. Spécigais klips lauj
viegli piestiprinat pie dazadam virsmam, pieméram, rakstamgalda, plaukta, gramatas vai stativa.

Divas, pilniba regulgjamas rokas lauj virzit gaismu tieSi tur, kur tas ir nepiecieSams. Elastigais dizains lauj viegli regulét apgaismojuma lenki un
augstumu.

Katra roka ir aprikota ar LED diodém, kas izstaro spilgtu, bet maigu gaismu acim. Lieliski piemérots lasiSanai, darbam pie datora, instrumentu
spélésanai vai ziméSanai.

Stabilais klips lauj atri un drosi piestiprinat lampu pie dazadam virsmam. Pretslides apdare aizsarga mébeles no skrapgjumiem.
BaroSana caur USB kabeli (ieklauts komplekta), laujot savienot lampu ar klépjdatoru, baroSanas banku vai ladétaju. Turklat tas darbojas ar baterijam,
padarot to par pilniba parnésajamu risinajumu.

Viegls un viegli parnésajams, lieliski piemérots lietoSanai gan majas, gan celojumos.

IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

Uzmanibu. Iepakojuma materials ir pilniba janonem no izstradajuma.
Parliecinieties, vai komponenti ir pareizi samontéti.

Pirms produkta novietoSanas uz galda parklajiet jutigas virsmas.

Parliecinieties, vai produkts ir izslégts.

Ievietojiet baterijas, ka noradits, pievérSot uzmanibu pareizai polaritatei (+ un -).

Akumulatora ievietoSana / nomaina
®  Atveriet akumulatora nodalijuma vaku un nonpemiet to.
® Iznemiet izlietotas baterijas. Ievietojiet jaunas baterijas bateriju nodalijuma.
®  Pievérsiet uzmanibu stabu (+ un -) orientacijai.

®  Aizveriet akumulatora nodaltjuma vaku.

Savienojuma izveide ar USB barosanu
® Pirms USB savienojuma izveides iznemiet baterijas no bateriju nodalijuma.
®  DPievienojiet USB kabeli USB baroSanas avotam.

®  Pievienojiet USB kabela lidzstravas spraudni izstradajuma stravas kontaktligzdai.
Elektribas avota izvele

Ja lidzstravas spraudnis nav pievienots izstradajumam, stravu nodrosina akumulatori.

Akumulatora nomainas instrukcijas:

® Lidzu, ievietojiet baterijas pareizi, pievérSot uzmanibu +/- polaritatei.
Izmantojiet tikai viena veida akumulatoru.

Vienmeér nomainiet visu bateriju komplektu.

Izlietotas baterijas ir jaiznem no ierices un nekad nedrikst mest uguni.
Nekad neméginiet uzladét parastos akumulatorus.

Neizlietotas baterijas glabajiet to iepakojuma talak no metala priekSmetiem.

Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas.

PADOMS
®  [ericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI
e Augstas kvalitates izpildijums
e  Materials: plastmasa




e  Tam ir 2 regul&jamas rokas, lai mainitu gaismas augstumu

e Ideali piemérots davanai

e  Viegls un parnésajams

e  Divi apgaismojuma reZimi

e  Ergonomiska forma

e  Ertsklips

e  BaroSanas avots: 3x AAA baterijas (nav ieklautas) un USB kabelis (ieklauts)

e 4x LED diode

e  Lampas augstums: 30 cm

e  Kilipu izmeéri: 8cm x 4,5cm

e  Rokas garums: 23 cm

DROSIBAS NORADIJUMI

®  So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam sp&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta drosu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

®  Nekad neiegremdgjiet ierici tidenl.

®  TniSanai izmantojiet mikstu, mitru dranu. Neizmantojiet spécigus tiriSanas lidzeklus, kas var sabojat ierici.

® Neizmantojiet bojatu ierici.

®  Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.

®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojoSam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

®  Ja droSa darbiba vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodrosiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespéjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir
parslogots.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt paSiem ir aizliegts.

®  [ai taupitu baterijas, parliecinieties, vai LED gaisma ir izslégta, kad to nelietojat.

® Neversiet LED gaismu tieSi acTs, lai izvairitos no acu kairinajuma.

®  Produkts satur mazas detalas, kas var radit aizriSanas risku. Uzglabat bérniem nepieejama vieta.

®  Ja palielinatajs netiek lietots ilgu laiku, iznemiet baterijas, lai novérstu to nopladi.

®  Neizjauciet ierici pasi.

® Neizmantojiet vecas un jaunas baterijas, dazadu zimolu vai kimiskas vielas.

®  Neuzladgjiet, nesabojajiet un neatveriet akumulatoru.

®  Glabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta, lai izvairitos no nejausas norisanas.

®  Nenoriet akumulatoru. Ja akumulators ir norits, nekavéjoties sazinieties ar arstu.

®  Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

Glabajiet baterijas/akumulatorus bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties meklét medicinisku palidzibu!

Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst atkartoti uzladet. Baterijas/akumulatorus nedrikst Issavienot un/vai atvert. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai Gideni.

Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

Izvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatori / tieSie saules stari.

Ja noplist baterijas/akumulatori, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Skartas vietas nekav@joties izskalojiet
ar tiru Gdeni un veérsieties pie arsta!

Nopliistosas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc Sada gadijuma javalka
atbilstosi aizsargcimdi.



® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

S Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo iestaZu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dél nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstosi. Informaciju par
savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

— P Bais el

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.
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Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Neskatieties uz gaismas avotu, kad tas ir ieslégts. Tas var biit kaitigs acim.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir jaapstrada
ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapeéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktos.

= [

Iebiveto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinaSanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savakSanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jérgige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine vdib ohustada elu voi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Klambrilamp on praktiline ja mitmekiilgne lahendus, mida saab kasutada paljudes rakendustes — alates raamatute lugemisest, to6koha valgustamisest
kuni muusikariistade valgustamiseni.

Sisseehitatud energiaséastlike LED-lampidega painduvate lavarrega lamp tagab tdpse ja kohandatud valguse. Tugev klamber vdimaldab holpsasti
kinnitada erinevatele pindadele, nditeks lauale, riiulile, raamatule vdi statiivile.

Kaks tdielikult reguleeritavat 6lavarre véimaldavad teil suunata valguse tépselt sinna, kus seda vajate. Paindlik disain v6imaldab h&lpsalt reguleerida
valgustuse nurka ja korgust.

Iga kési on varustatud LED-dioodidega, mis kiirgavad silmadele eredat, kuid drna valgust. Ideaalne lugemiseks, arvutiga to6tamiseks, pillimanguks
vOi joonistamiseks.

Stabiilne klamber v&imaldab lampi kiiresti ja kindlalt erinevatele pindadele kinnitada. Libisemisvastane viimistlus kaitseb mooblit kriimustuste eest.
Toide USB-kaabli kaudu (kaasas), mis véimaldab iihendada lambi siilearvuti, toitepanga voi laadijaga. Lisaks to6tab see akudel, mistdttu on see
taielikult kaasaskantav lahendus.

Kerge ja hdlpsasti kaasaskantav, ideaalne nii kodus kui ka reisil kasutamiseks.

Kasutuselevotu/PAIGALDUSJUHEND

Tahelepanu. Pakkematerjal tuleb tootest tdielikult eemaldada.

Veenduge, et komponendid on digesti kokku pandud.

Enne toote lauale asetamist katke tundlikud pinnad.

Veenduge, et toode oleks vilja lilitatud.

Sisestage patareid vastavalt mérgistusele, pdorates tahelepanu digele polaarsusele (+ ja -).

Aku sisestamine / vahetamine
®  Avage patareipesa kaas ja eemaldage see.
® Eemaldage kasutatud patareid. Sisestage uued patareid patareipesasse.
®  Poorake tdhelepanu postide (+ ja -) orientatsioonile.

®  Sulgege patareipesa kaas.

USB-toitega ithendamine
®  Enne USB-ithenduse loomist eemaldage patareid patareipesast.
®  Uhendage USB-kaabel USB-toiteallikaga.
®  Uhendage USB-kaabli alalisvoolu pistik toote toitepessa.

Elektritoiteallika valimine

Kui alalisvoolupistik pole tootega ithendatud, saavad toidet patareid.

Aku vahetamise juhised:
®  Palun sisestage patareid digesti, pdorates tdhelepanu +/- polaarsusele.

Kasutage ainult tihte tiiiipi akut.

Vahetage alati kogu patareikomplekt vélja.

Tiihjad akud tuleb seadmest eemaldada ja neid ei tohi kunagi tulle visata.
Arge kunagi proovige laadida tavalisi akusid.

Hoidke kasutamata patareisid nende pakendis metallesemetest eemal.

Arge jétke lapsi jirelevalveta.

VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, vStke tihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED
e  Kuvaliteetne tootlus
e  Materjal: plastik
e Sellel on 2 reguleeritavat katt valgusti korguse muutmiseks



Ideaalne kingituseks

Kerge ja kaasaskantav

Kaks valgustusreziimi

Ergonoomiline kuju

Mugav klipp

Toide: 3x AAA patarei (ei ole kaasas) ja USB kaabel (kaasas)
4x LED diood

Lambi korgus: 30 cm

Klambri m6odud: 8 cm x 4,5 cm

Kéaepideme pikkus: 23 cm

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vdahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste
vOi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega
kaasnevaid riske.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

® Kasutage puhastamiseks pehmet niisket lappi. Véltige tugevatoimeliste puhastusvahendite kasutamist, mis vdivad seadet kahjustada.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Toode ei ole mdeldud kasutamiseks lastele.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, korge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal tile koormatud.

® Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.
®  Akude sddstmiseks veenduge, et LED-tuli oleks vilja liilitatud, kui seda ei kasutata.

®  Arge suunake LED-valgustit otse silmadesse, et viltida silmade &rritust.

®  Toode sisaldab véikseid osi, mis vdivad pdhjustada lambumisohtu. Hoida lastele kittesaamatus kohas.

®  Kui luupi pikemat aega ei kasutata, eemaldage patareid, et véltida nende lekkimist.

®  Arge vitke seadet ise lahti.

®  Arge kasutage vanu ja uusi patareisid, erinevat marki ega kemikaale.

®  Arge laadige, kahjustage ega avage akut.

® Kogemata allaneelamise valtimiseks hoidke patareisid lastele kdttesaamatus kohas.

®  Arge neelake akut alla. Patarei allaneelamisel vdtke kohe iihendust arstiga.

®  Kasutage toodet alati ettenédhtud viisil.

AKUDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareid/akud lastele kéttesaamatus kohas. Allaneelamisel po6rduda viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi lithistada ja/vdi avada. See vdib pdhjustada iilekuumenemist,
tulekahju v6i plahvatuse.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.

®  Patareisid/akusid ei tohi kunagi mehaaniliselt mdjutada.

®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

®  Viltige ddrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis vdivad patareisid/akusid mdjutada, nt. radiaatorid / otsene paikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, valtige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

e  Lekkivad vbi kahjustatud patareid/akud voivad nahaga kokkupuutel pohjustada keemilisi poletusi. Seetdttu peaksite sellisel juhul kandma
sobivaid kaitsekindaid.



® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

S Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt méératud jadtmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise voimaluste kohta annab valla- v4i linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejdatmete hulka
olmepriigi hulka, vaid need tuleb utiliseerida nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta
annab vastav esindus.

I

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nouetele.

N
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See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nduetele.

Arge vaadake valgusallikat, kui see on sisse liilitatud. See v@ib olla silmadele kahjulik.

ISy

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kasitleda
erijadtmetena. Raskmetallide keemilised siimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetottu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.

o

Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika kogumispunkti.

Jatame endale Giguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Svetilka s sponkami je prakticna in vsestranska reSitev, ki se lahko uporablja v Stevilnih aplikacijah — od branja knjig prek osvetlitve delovne postaje
do osvetlitve glasbenih instrumentov.

Svetilka, opremljena s prilagodljivimi rokami z vgrajenimi var¢nimi LED diodami, zagotavlja natan¢no in prilagojeno svetlobo. Mocna sponka
omogoca enostavno pritrditev na razlicne povrsine, kot so miza, polica, knjiga ali stojalo.

Dvojne, popolnoma nastavljive roke vam omogocajo, da svetlobo usmerite tocno tam, kjer jo potrebujete. Fleksibilna oblika omogoca enostavno
prilagajanje kota in viSine osvetlitve.

Vsaka roka je opremljena z LED diodami, ki oddajajo svetlo, a neZno svetlobo za oci. Popoln za branje, delo za racunalnikom, igranje instrumentov
ali risanje.

Stabilna sponka omogoca hitro in varno pritrditev svetilke na razli¢ne povrSine. Protizdrsni zakljucek $¢iti pohistvo pred praskami.
Napajanje preko USB kabla (priloZen), ki omogoca priklop svetilke na prenosnik, power bank ali polnilec. Poleg tega deluje na baterije, zaradi ¢esar
je popolnoma prenosna resitev.

Lahka in enostavna za prenaSanje, popolna za uporabo doma in na potovanjih.

NAVODILA ZA ZAGON/NAMESTITEV

Pozor. Embalazni material je treba v celoti odstraniti iz izdelka.

Prepricajte se, da so komponente pravilno sestavljene.

Pokrijte obcutljive povrSine, preden postavite izdelek na mizo.

Prepricajte se, da je izdelek izklopljen.

Vstavite baterije, kot je oznaceno, pri cemer pazite na pravilno polarnost (+ in -).

Vstavljanje/zamenjava baterije
®  QOdprite pokrov prostora za baterije in ga odstranite.
®  (Qdstranite izrabljene baterije. Vstavite nove baterije v predal za baterije.
®  Pazite na usmerjenost polov (+ in -).

®  Zaprite pokrov prostora za baterije.

Povezovanje z napajanjem USB
®  Preden vzpostavite povezavo USB, odstranite baterije iz prostora za baterije.
®  Prikljucite kabel USB na vir napajanja USB.
®  Prikljucite vti¢ DC kabla USB v vti¢nico na izdelku.

Izbira elektricnega napajanja
Ce vti¢ DC ni priklju¢en na izdelek, se napaja iz baterij.

Navodila za zamenjavo baterije:
®  Prosimo, da pravilno vstavite baterije in pazite na polarnost +/-.

Uporabljajte samo eno vrsto baterije.

Vedno zamenjajte celoten komplet baterij.

Izpraznjene baterije morate odstraniti iz naprave in jih nikoli ne vre¢i v ogenj.
Nikoli ne posku3ajte polniti obicajnih baterij.

Neuporabljene baterije hranite v embalaZi stran od kovinskih predmetov.

Ne puscajte otrok brez nadzora.

NAMIG

®  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poskodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI
e  Visoka kakovost izdelave
e  Material: plastika
e Ima 2 nastavljivi roki za spreminjanje viSine luci




e  Popoln za darilo

e  Lahek in prenosen

e  Dva nacina osvetlitve

e  Ergonomska oblika

e  Priroc¢na sponka

e  Napajanje: 3x AAA baterija (ni priloZena) in USB kabel (priloZen)

e 4x LED dioda

e  Visina svetilke: 30 cm

e  Dimenzije sponke: 8 cm x 4,5 cm

e  DolZina roke: 23 cm

VARNOSTNA NAVODILA

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite mehko, vlazno krpo. Izogibajte se uporabi mo¢nih ¢istilnih sredstev, ki lahko poSkodujejo napravo.

®  Ne uporabljajte posSkodovane naprave.

®  [zdelek ni namenjen za uporabo pri otrocih.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  Tzdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

® Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, Ze je
izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.

®  DPrepricajte se, da je LED lucka izklopljena, ko je ne uporabljate, da prihranite baterije.

® LED ludi ne usmerjajte neposredno v oci, da preprecite drazZenje oci.

®  Tzdelek vsebuje majhne dele, ki lahko predstavljajo nevarnost zadusitve. Hraniti izven dosega otrok.

®  Ce lupe dlje ¢asa ne boste uporabljali, odstranite baterije, da preprecite puscanje.

®  Naprave ne razstavljajte sami.

®  Ne uporabljajte starih in novih baterij, razli¢nih znamk ali kemikalij.

®  Ne polnite, poskodujte ali odpirajte baterije.

®  Baterije hranite izven dosega otrok, da preprecite nenamerno zauZitje.

®  Ne pogolmite baterije. Ce baterijo zauZijete, takoj pokli¢ite zdravnika.

®  [zdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORJE

Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnisko pomoc!

Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Baterije/akumulatorji ne smejo biti v kratkem stiku in/ali odprti. To lahko povzroci
pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.
Baterije/akumulatorji nikoli ne smejo biti izpostavljeni mehanskim obremenitvam.
Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

Izogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorji / neposredna son¢na
svetloba.

Ce baterije/akumulatorji puscajo, prepreite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s Cisto vodo in obis¢ite
zdravnika!

Puscajoce ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato morate v tem primeru nositi
ustrezne zas€itne rokavice.



® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

ar EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o mozZnostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje obcinski oz.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvrec¢i med obicajne komunalne odpadke
med gospodinjske odpadke, temvec jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem
delovnem Casu posreduje pristojni urad.

— POSIECHE P

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

N
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Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Ne glejte v vir svetlobe, ko je prizgan. Lahko je skodljivo za oci.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za teZke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato odsluZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbiralic¢a nevarnih odpadkov.

=g [

Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

PridrZzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtéirge a cheannach!

Sula n-tsaideann td an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6

ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Is réiteach praiticitil agus ilisdideach é an lampa gearrthog is féidir a tiséid i go leor feidhmeanna - 6 leabhair a 1éamh, an staisitin oibre a soilsid,
agus uirlisi ceoil a soilsit.

Feistithe le hairm soldbtha le soilse ionsuite coigilte fuinnimh, solathraionn an lampa solas beacht agus oiritinaithe. Ceadaionn an gearrth6g laidir
ceangal éasca le dromchlai éagsila, mar shampla deasc, seilf, leabhar n6 tripod.

Ligeann lamha dé-inchoigeartaithe duit an solas a threort go direach nuair is ga duit é. Ceadaionn an dearadh solibtha do choigearti éasca ar uillinn
agus airde an soilsit.

T4 dé-o6id stitiir feistithe ag gach lamh a scaoileann solas geal ach min do na stiile. Foirfe le haghaidh 1éamh, oibrit ag an riomhaire, ag imirt uirlisi
né liniocht.

Ligeann an gearrthdg cobhsai duit an lampa a cheangal go tapa agus go daingean le dromchlai éagsila. Cosnaionn bailchrioch frith-duillin troscén 6

scratches.

Solathar cumhachta tri USB cabla (san aireamh), a ligeann duit an lampa a nascadh le riomhaire gliine, banc cumhachta n6 charger. Ina theannta sin,
ritheann sé ar chadhnrai, rud a fhagann gur réiteach iomlan iniompartha é.

Eadrom agus éasca le hiompar, foirfe le haghaidh tsaide baile agus taistil.

TREORACHA UM CHOIMISIUNU/Suiteail

Aird. Ni mér dbhar pacaistithe a bhaint go hiomlan 6n tairge.

Déan cinnte go bhfuil na comhphdirteanna le chéile i gceart.

Cludaigh dromchlai iogaire sula gcuirtear an tairge ar an mbord.

Déan cinnte go bhfuil an tairge muchta.

Cuir isteach na cadhnrai mar atd marcailte, ag tabhairt aird ar an polaraiocht cheart (+ agus -).

Ag cur isteach / ag athsholathar na ceallrai

®  (Oscail an clidach urrann ceallrai agus bain é.
®  Bain cadhnrai tsaidte. Cuir cadhnrai nua isteach san urrann ceallrai.
®  Tabhair aird ar threoshuiomh na gcuailli (+ agus -).
®  Dun an clidach urrann ceallrai.
Ceangal le USB Power
®  Bain na cadhnrai 6n urrann ceallrai sula mbunaitear nasc USB.
®  (Ceangail an cdbla USB le foinse cumhachta USB.
®  (Ceangail breisean DC an chéabla USB leis an soicéad cumhachta ar an tairge.

Roghni an solathar cumhachta leictreach

Mura bhfuil an breisedn DC ceangailte leis an tdirge, solathraionn cadhnrai an chumhacht.

Treoracha athsholathair ceallrai:

TIP

Cuir isteach na cadhnrai i gceart le do thoil, ag tabhairt aird ar an bpolaracht +/-.
N4 htséid ach cineédl amhdin ceallrai.

Cuir an sraith iomlan cadhnrai in ionad i gcénai.

Ni mor cadhnrai idithe a bhaint den fheiste agus gan iad a chaitheambh tri thine.
N4 déan iarracht riamh cadhnrai rialta a luchtd.

Stérail cadhnrai neamhtsaidte ina bpacaistiocht ar shitil 6 rudai miotail.

Na fag leanai gan mhaoirseacht.

Ni moér an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.
I gcés seachadadh neamhiomlan né ma thugann ti damaiste faoi deara mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail le
beoline na seirbhise.

SONRAI TEICNIULA




Ceardaiocht ardchaighdedin

Abhar: plaisteach

Téa 2 arm inchoigeartaithe aige chun airde an tsolais a athri
Foirfe le haghaidh bronntanas

Solas agus iniompartha

Dha mhodh soilsithe

Cruth eirgeanamaiochta

Clip éaisiuil

Solathar cumhachta: ceallrai 3x AAA (gan direamh) agus cabla USB (san direamh)
4x dé-6id stitir

Airde lampa: 30cm

Toisi gearrthég: 8cm x 4.5cm

Fad na laimhe: 23cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® TFéadfaidh leanai atad 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha n6 mheabhrach laghdaithe né easpa
taithi né eolais acu an téirge seo a tisaid, ar choinnioll go ndéantar maoirsit orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le htisaid shabhéilte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

® N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

®  Bain Uséid as éadach bog, tais le haghaidh glantachéin. Seachain oibreain ghlantachain gharbh a dsaid a d'fhéadfadh damaiste a dhéanamh
don fheiste.

® N3 huséid gléas damaiste.

® Nil an tairge beartaithe le hiséid ag leanai.

® Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosu ag imirt leo, rud ata contiirteach.
®  (Cosain an tirge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh léidir, ard-taise, taise, géis inadhainte, gal agus tuaslagoiri.
®  Nanocht an tairge do strus meicnitil.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scoir den tsaid agus déan an tdirge a chosaint 6 athisaid. Ni féidir oibrit sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damdiste don tdirge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stérdilte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - mé t4 sé ré-ualach le linn iompair.

® T4 sé toirmiscthe an tdirge a tisdid méa dhéantar damaiste ar aon chuid. M4 dhéantar damaéiste don chabla, ta sé toirmiscthe deisiichdin a
dhéanambh tua féin.

®  (Cinntigh go bhfuil an solas LED muchta nuair nach bhfuil sé in tisaid chun cadhnrai a shabhail.

®  Na cuir an solas LED go direach isteach sna stiile chun greannt sl a sheachaint.

® Ta codanna beaga sa tairge a d'théadfadh a bheith ina ghuais tachtadh. Coinnigh as teacht leanai.

®  Nuair nach n-usaidtear an formhéadaitheoir ar feadh i bhfad, bain na cadhnrai chun iad a chosc 6 sceitheadh.
®  Nadichdimedil an gléas ti féin.

®  Na htséid cadhnrai sean agus nua, brandai éagsila n6 ceimicedin.

® N4 muirear, damaiste no6 oscail an ceallrai.

®  Coinnigh cadhnrai as teacht leanai chun slogtha de thaisme a chosc.

® Naswallow an ceallrai. M4 shlogtar ceallrai, déan teagmhdil le dochtuir laithreach.

®  Bain Uséid as an tdirge i gconai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA UM SHABHAILTEACHT CAIDREAMH/TAISCEALAIR

®  Coinnigh cadhnrai/tabhailleoiri as aimsit leanai. M4 shlogtar é, faigh comhairle leighis laithreach!

®  Ni féidir cadhnrai inditiscartha a athluchtd. Ni ceadmhach do chadhnrai/tabhailleoiri a bheith gearrchiorcaduil agus/né oscailte.
D'fhéadfadh sé seo a bheith ina chiiis le réthéamh, tine né pléascadh.

®  Na caith cadhnrai/tabhailleoiri isteach i dtine n6 in uisce riamh.

®  Nior cheart go gcuirfi strus meicnitiil ar chadhnrai/tabhailleoiri riamh.

®  Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

®  Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’théadfadh cur isteach ar chadhnrai / taisc-cheallrai, e.g. radaitheoiri / solas direach.

®  Ma sceitheann cadhnrai/tabhailleoiri, seachain teagmhail an chraicinn, na sul agus na seicni muicasacha leis na ceimicedin! Sruthlaigh na
limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus féach dochtuir!

e Is féidir le cadhnrai/taisc-cheallrai sceitheadh né millte a bheith ina gctis le d6 ceimiceacha nuair a bhionn siad i dteagmhail leis an
gcraiceann. Da bhri sin, ba chéir duit ldmhainni cosanta cuf a chaitheamh i gcas den sort sin.



& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

ar T4 an pacaistiu déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacaistithe tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditscartha dramhaiola arna ainmniu ag na hudarais aitidla.
Cuireann an oifig chathrach n6 an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai at4 ann chun an tairge usdidte a dhitscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chuiseanna cosanta comhshaoil, ni ga tairgi leictreacha agus leictreonacha a uséidtear a dhidscairt le gnath-dhramhail
chathrach i dramhail ti, ach ni mér iad a dhitscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi
bailitichain agus a gcuid uaireanta oscailte.

I

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

N
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Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.

N4 breathnaigh ar thoinse solais nuair ata sé ar siil. D'fhéadfadh sé a bheith diobhalach do na stiile.

ISy

Cuireann diuscairt mhichui ar chadhnrai/tabhailleoiri baol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/tabhailleoiri a dhitscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhalacha a bheith iontu agus ba
cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma na: Cd = caidmiam, Hg =
mearcair, Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai tisdidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

2

Nior cheart an ceallrai ionsuite a dhich6imeéil lena dhitiscairt. Ni mér an tairge a thabhairt ar ldaimh ina iomldine go pointe
bailiichain le haghaidh leictreonaice athdséidte.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.
APPILIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT

Il-lampa tal-klipp hija soluzzjoni prattika u versatili li tista 'tintuza f'hafna applikazzjonijiet - mill-qari ta' kotba, permezz tad-dawl tal-istazzjon tax-
xoghol, ghal strumenti muzikali i jdawwal.

Mghammar b'armi flessibbli b'LEDs li jiffrankaw l-energija integrati, il-lampa tipprovdi dawl preciz u mfassal apposta. Il-klipp b'sahhtu jippermetti
t-twahhil facli ma 'varjeta ta' u¢uh, bhal skrivanija, xkaffa, ktieb jew tripod.

Armi doppji u aggustabbli ghal kollox jippermettulek tidderiegi d-dawl ezatt fejn ghandek bzonnha. Id-disinn flessibbli jippermetti aggustament facli
tal-angolu u 1-gholi tad-dawl.

Kull driegh huwa mghammar b'diodes LED li jarmu dawl qawwi izda gentili ghall-ghajnejn. Perfetta ghall-qari, xoghol fuq il-kompjuter, daqq ta
'strumenti jew tpingija.

I1-klipp stabbli jippermettilek li twahhal il-lampa malajr u b'mod sigur ma 'diversi u¢uh. Il-finitura kontra z-zlieq tipprotegi 1-ghamara mill-grif.
Provvista ta 'energija permezz ta' kejbil USB (inkluz), li jippermettilek tikkonnettja 1-lampa ma 'laptop, bank tal-energija jew carger. Barra minn
hekk, jahdem bil-batteriji, li jaghmilha soluzzjoni kompletament portabbli.

Hfief u facli biex igorr, perfetta kemm ghall-uzu fid-dar kif ukoll ghall-ivvjaggar.

ISTRUZZJONIJIET TA' KUMMISSJONI/INSTALIL.AZZJONI
Attenzjoni. Il-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.
Kun zgur li I-komponenti huma mmuntati sew.

Ghatti ucuh sensittivi gabel ma tpoggi l-prodott fuq il-mejda.

Kun zgur li I-prodott huwa mitfi.

Dahhal il-batteriji kif immarkat, b'attenzjoni ghall-polarita korretta (+ u -).

Dahhal / Tissostitwixxi l-batterija

®  Iftah l-ghatu tal-kompartiment tal-batterija u nehhiha.

®  Nehhi batteriji uzati. Dahhal batteriji godda fil-kompartiment tal-batterija.
® (qghod attent ghall-orjentazzjoni tal-arbli (+ u -).
.

Aghlaq l-ghatu tal-kompartiment tal-batterija.

Konnessjoni mal-Energija USB
®  Nehhi l-batteriji mill-kompartiment tal-batterija qabel ma tistabbilixxi konnessjoni USB.
®  (Qabbad il-kejbil USB ma 'sors ta' energija USB.
® (Qabbad il-plagg DC tal-kejbil USB mas-sokit tal-energija fuq il-prodott.

Ghazla tal-provvista tal-energija elettrika

Jekk il-plagg DC ma jkunx imqabbad mal-prodott, l-energija hija fornuta minn batteriji.

Istruzzjonijiet ghall-bdil tal-batterija:

®  Jekk joghgbok dahhal il-batteriji b'mod korrett, billi taghti attenzjoni lill-polarita +/-.

®  Uza biss tip wiehed ta 'batterija.

®  Dejjem ibdel is-sett kollu ta' batteriji.

®  Batteriji ezawriti ghandhom jitnehhew mill-apparat u qatt ma jintefghu fin-nar.

®  (Qatt tipprova ticcargja batteriji regolari.

®  Ahzen batteriji mhux uzati fl-ippakkjar taghhom 'il boghod minn oggetti tal-metall.
°

Thallix lit-tfal minghajr sorveljanza.

TIP
® [ -apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.
DEJTA TEKNIKA

e  Abbilita ta 'kwalita gholja



Materjal: plastik

Ghandu 2 armi aggustabbli biex ibiddel 1-gholi tad-dawl
Perfetta ghal rigal

Hfief u portabbli

Zewg modi tad-dawl

Forma ergonomika

Klipp konvenjenti

Provvista ta 'energija: batterija AAA 3x (mhux inkluzi) u kejbil USB (inkluz)
4x LED dajowd

Gholi tal-bozza: 30cm

Dimensjonijiet tal-klipp: 8cm x 4.5cm

Tul tad-driegh: 23cm

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

Uza drapp ratba u niedja ghat-tindif. Evita li tuza agenti tat-tindif horox li jistghu jaghmlu hsara lill-apparat.

Tuzax apparat bil-hsara.

II-prodott mhuwiex mahsub ghall-uzu mit-tfal.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gqawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra 1-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi ec¢¢essivament wagqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.
Kun zgur li d-dawl LED ikun mitfi meta ma jkunx qged jintuza biex tiffranka l-batteriji.

Tippuntax id-dawl LED direttament fl-ghajnejn biex tevita irritazzjoni tal-ghajnejn.

Il-prodott fih partijiet zghar li jistghu jikkostitwixxu periklu ta' fgar. Zomm fejn ma jintlahagx mit-tfal.

Meta l-lenti ma tintuzax ghal zmien twil, nehhi l-batteriji biex tevitahom milli jnixxu.

Zarmax l-apparat lilek innifsek.

Tuzax batteriji godma u godda, marki differenti jew kimici.

Ti¢cargjax, taghmel hsara jew tiftahx il-batterija.

Zomm il-batteriji fejn ma jintlahaqx mit-tfal biex tevita li tibla' ac¢identalment.

Tiblax il-batterija. Jekk tibla' batterija, ikkuntattja tabib immedjatament.

Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJI/AKUMULATUR

Zomm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahagx mit-tfal. Jekk tibla, fittex parir mediku immedjatament!

Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢¢argjati mill-gdid. Il-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew jinfethu.
Dan jista 'jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.

Qatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.

Evita kundizzjonijiet estremi u temperaturi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, I-ghajnejn u I-membrani mukuzi mal-kimici! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!
Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'’kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.



® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffié¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u l-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
rovduta mill-uffi¢cju rilevanti.
"’ :

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

& Tharisx lejn sors tad-dawl meta jkun mixghul. Jista' jkun ta' hsara ghall-ghajnejn.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimi¢i ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti municipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

I1-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir ghall-
elettronika uzata.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljede¢e upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Clip lampa je prakti¢no i svestrano rjeSenje koje se moze koristiti u mnogim primjenama — od ¢itanja knjiga, preko osvjetljenja radnog mjesta, do
osvjetljavanja glazbenih instrumenata.

Opremljena fleksibilnim krakovima s ugradenim LED diodama koje $tede energiju, svjetiljka pruza precizno i prilagodeno svjetlo. Cvrsta kopca
omogucuje jednostavno pri¢vr§¢ivanje na razlicite povrSine, poput stola, police, knjige ili tronoSca.

Dvostruke, potpuno podesive ruke omogucuju vam da usmjerite svjetlo tocno tamo gdje vam je potrebno. Fleksibilni dizajn omogucuje jednostavno
podeSavanje kuta i visine rasvjete.

Svaka ruka opremljena je LED diodama koje emitiraju jarko, ali njeZno svjetlo za oci. SavrSeno za Citanje, rad za racunalom, sviranje instrumenata
ili crtanje.

Stabilna kopca omogucuje brzo i sigurno pric¢vrs¢ivanje svjetiljke na razliite povrSine. Protuklizna obrada §titi namjestaj od ogrebotina.
Napajanje putem USB kabela (ukljuceno), Sto vam omogucuje spajanje svjetiljke na prijenosno racunalo, power bank ili punjac¢. Osim toga, radi na
baterije, Sto ga Cini potpuno prijenosnim rjeSenjem.

Lagan i jednostavan za noSenje, savrSen za upotrebu kod kuce i na putovanju.

UPUTE ZA PUSTANJE U RAD/INSTALACIJU

Paznja. Ambalazni materijal mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.
Provjerite jesu li komponente pravilno sastavljene.

Pokrijte osjetljive povrSine prije stavljanja proizvoda na stol.
Provjerite je li proizvod iskljucen.

Umetnite baterije kako je oznaceno, pazeci na pravilan polaritet (+ i -).

Umetanje/zamjena baterije

®  Otvorite poklopac odjeljka za baterije i uklonite ga.

®  Uklonite iskoriStene baterije. Umetnite nove baterije u odjeljak za baterije.
®  QObratite pozornost na orijentaciju polova (+ i -).
°

Zatvorite poklopac odjeljka za baterije.

Spajanje na USB napajanje
®  [zvadite baterije iz odjeljka za baterije prije uspostavljanja USB veze.
®  Spojite USB kabel na USB izvor napajanja.

®  Spojite DC utika¢ USB kabela u strujnu uti¢nicu na proizvodu.
Odabir izvora elektricne energije
Ako DC utikac nije spojen na proizvod, napajanje se napaja iz baterija.

Upute za zamjenu baterije:

®  Umetnite baterije ispravno, pazeéi na +/- polaritet.

®  Koristite samo jednu vrstu baterije.

®  Uvijek zamijenite cijeli set baterija.
®  [stroSene baterije moraju se ukloniti iz uredaja i nikada se ne bacaju u vatru.
® Nikad ne pokuSavajte puniti obi¢ne baterije.
e  Cuvajte neiskoristene baterije u njihovoj ambalaZi dalje od metalnih predmeta.
® Ne ostavljajte djecu bez nadzora.
SAVJET

®  Na uredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oStecenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
e  Visoka kvaliteta izrade
e  Materijal: plastika




Ima 2 podesive ruke za promjenu visine svjetla
SavrSeno za poklon

Lagan i prenosiv

Dva nacina osvjetljenja

Ergonomski oblik

Zgodna kopca

Napajanje: 3x AAA baterije (nisu ukljucene) i USB kabel (ukljucen)
4x LED dioda

Visina lampe: 30 cm

Dimenzije kopce: 8cm x 4,5cm

Duzina ruke: 23 cm

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite meku, vlaznu krpu. Izbjegavajte koristenje jakih sredstava za CiS¢enje koja mogu ostetiti uredaj.
®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen djeci.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehanickom opterecenju.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.
®  Provjerite je li LED svjetlo iskljuceno kada se ne koristi kako biste ustedjeli baterije.

® Nemojte usmjeravati LED svjetlo izravno u o€i kako biste izbjegli iritaciju oCiju.

®  Proizvod sadrzi male dijelove koji mogu predstavljati opasnost od gusenja. Cuvati izvan dohvata djece.

®  Ako se povecalo ne koristi dulje vrijeme, izvadite baterije kako biste sprijecili curenje.

®  Nemojte sami rastavljati uredaj.

®  Nemojte koristiti stare i nove baterije, razli¢ite marke ili kemikalije.

®  Nemojte puniti, oStecivati ili otvarati bateriju.

®  Drzite baterije izvan dohvata djece kako biste sprijecili slucajno gutanje.

®  Nemojte gutati bateriju. Ako se baterija proguta, odmah se obratite lijecniku.

®  Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Drzite baterije/akumulatore izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah potrazite lije¢nicku pomo¢!

®  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se ponovno puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati. To moZe
uzrokovati pregrijavanje, pozar ili eksploziju.

® Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.

®  Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehanickom optere¢enju.

®  Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® [zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije / akumulatore, npr. radijatori / izravna sunceva svjetlost.

®  Ako baterije/akumulatori cure, izbjegavajte kontakt koZe, o€iju i sluznice s kemikalijama! Zahvacena podrucja odmah isperite ¢istom
vodom i posjetite lijecnika!

e  Baterije/akumulatori koji cure ili su oSte¢eni mogu izazvati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga biste u tom slucaju trebali nositi
odgovarajuce zastitne rukavice.



® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
moguénostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje op¢inski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoliSa, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobicajenim komunalnim
otpadom u kuéni otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovarajuc¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njthovom
radnom vremenu daje nadleZni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

N
/M

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Ne gledajte u izvor svjetla dok je ukljucen. MoZe biti Stetno za o€i.

2] 6

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga istroSene baterije / akumulatore treba odnijeti na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne smije se rastavljati radi odlaganja. Proizvod je potrebno u cijelosti predati na sabirno mjesto za rabljenu
elektroniku.

2

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TIpaBU/IbHOE UCII0/Ib30BaHUE MPOAYKTA.

HomanyﬁCTa, COXpaHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO JJId ,Zla]'[bHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe COoepXKalllMCs B HEM peKOMeHJallUusAM, IMOCKOJIbKY
HEC06]'II-0,E[EHI/IE ero I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXET IPpeJCTaB/IATh YT'PO3Y XXU3HU W/IH 340POBBIO.

HNPUMEHEHUWE U OIMCAHUE YCTPOVICTBA

Knun-nammna — TMPpaKTUYHOE U YHHBepCa/JbHOEe pelleHre, KOTOpOoeé MOXXHO MCIT0/Ib30BaTh BO MHOTMX LeJIAX: OT UTeHUd KHUT' U OCBeILeHUs pa60qer0
MecCTa A0 IOACBETKU MY3BbIKAa/IbHBIX MHCTPYMEHTOB.

CBeTHU/IBHHUK OCHallleH TUOKUMM KpOHIHTeﬁHaMPI CO BCTPOEHHBIMH 3HepFOC6epeFaI—OLL[I/IMI/I CBeTOAMOAaMU U obecrieunBaeT TOUHOE U HaripaB/JI€HHOE
OCBelleHue. HpO‘«IHLII\/'I 3d)KMM T103BOJIAET JIETKO 3aKpPEeInThb YCTpOﬁCTBO Ha pA3/IMYHBIX TTOBEPXHOCTAX, HAIIpUMep, Ha CTOJie, I10JIKe, KHUl'e WJ/IU
1ITaTuBe.

JIBOIiHEIe, TTOTHOCTBIO Pery/pyeMble KPOHIUTEHHbI T03BOISIOT HAMpaB/IsTh CBET UMEHHO TYAA, Ky/a BaM HY)KHO. I'MOKasi KOHCTPYKLUS TI03BOJISIET
JIETKO Pery/IMpOBaTh YroJl U BBICOTY OCBeLlieHHsI.

KaxJas pyka OCHalljeHa CBEeTOJMOZlaMH, KOTODbIe WM3/y4yaloT SIpKMH, HO MSATKUM Ajs a3 CBeT. VeanbHO TOAXOAUT Ajsl uTeHWs, paboThl 3a
KOMITBIOTEPOM, UI'PBI Ha MYy3bIKa/IbHBIX MHCTPYMEHTaX WA PUCOBaHMSI.

TTpouHBIil 3a)KUM TI03BOJISIET OLICTPO W HAZAEKHO 3aKPENUTh JIaMIy Ha PA3/UUHBbIX MOBEPXHOCTSAX. [IPOTHBOCKO/B3SIEE MOKPBITHE 3alHUIIaeT
Me0eslb OT LjaparuH.

ITuTaHue ocyectsisteTcs yepe3 USB-kabesb (BXOAUT B KOMIUIEKT), UTO MO3BOJISIET TOAK/IFOUMTE JIaMITy K HOYTOYKY, BHEILIIHEMY aKKYMYJISITOPY WK
3apsifHOMY ycTpoiicTBy. Kpome Toro, oH paboTaet ot 6aTapeek, UTo JiefiaeT ero MoJHOCTHI0 IOPTAaTUBHBIM pellleHHeM.

Jlerkuii v yaoOHbIM /17151 IEPEHOCKH, UAeabHO MOAXOANT Kak [Jisi JOMAITHero UCIo/Ib30BaHus, TaK U /IS My TelleCTBUM.

NHCTPYKIINN 110 BBOAY B OKCIUIYATAITMFO/MOHTAXY

BHrMaHMe. YIaKOBOUHBIN MaTepyas JO/KeH ObITh ITOTHOCTBIO y7ja/leH C H3JesIvsl.
YbeauTech, UTO KOMIIOHEHTb! COOPaHbI TIPaBU/ILHO.

ITpexxaie ueM CTaBUTb M3Ze/He Ha CTOM, HAKPOWTE UyBCTBUTE/IbHbIE TOBEPXHOCTH.
YbeauTech, UTO yCTPOMCTBO BBIK/IHOUEHO.

BcraBbTe 6aTapeliky, Kak yKasaHo, COO/TH0ast MPaBUIbHYO TIOJSIPHOCTS (+ U -).

YcraHoBKa/3ameHa f0arapeu
OTKpoiiTe KpBILIKY OaTapeliHOTo OTCeKa U CHUMMUTE ee.
VYnanuTe vcnionb3oBaHHbIe 6aTapey. BcraBbTe HOBBIe GaTapeiiku B 6aTapeiiHbll OTCeK.

OO6paruTe BHUMaHKe Ha OPUEHTALWIO TI0IOCOB (+ U -).

3axpoiiTe KpBILIKY 6aTapeiiHOTO OTCeKa.

IToaxnrouenue Kk USB-nuranuio
® [lepey ycraHoBkoi USB-nozk/itoueHus u3B/ekuTe 6ataper u3 6arapeliHOro oTcekxa.
® Tloaxmounte USB-Kabenb K HCTOUHUKY nuTaHust USB.

®  [Tozx/rouuTe IITEKep NOCTOSHHOTrO Toka USB-Kabesist K pa3beMy IMUTaHWs Ha YCTPOICTBe.
BpI0Op HCTOYHHMKA YIEKTPONUTAHUSA

Ecmm TeKep MOCTOAHHOI'O TOKa He IOAK/IFOYEH K U31e/IMI0, ITUTaHWe OCYILLeCTB/IAeTCS OT 6aTape171.

HWHCTpYKIMHU 110 3aMeHe Garapeu:

®  [loxkanyiicra, BCTaB/sgiTe GaTapeliKy MPaBWILHO, COOJTFOAst TIOMSPHOCTD +/-.

®  Icrosb3yiTe TO/IBKO OJMH TN OaTapeid.

®  Bcerza 3aMeHsiiiTe BeCb KOMIUIEKT OaTapeex.

®  Pa3pspkeHHble OaTraped HeoOX0MMO U3BJIeKaTh U3 YCTPOWICTBA U HU B KOEM C/lyuyae He 6pocaTh B OTOHb.
®  HuKkor/a He MbITalTeCh 3apsKaTh 0ObIUHbIE GaTapeu.

°

XPHHI/ITG HEUCI10/1b30BaHHbIE 6aTapeH B UX YTIaKOBKE B/Ja/I1 OT MeTa/VIM4YeCKUX IpejmMeTOB.

® He ocras/siiTe feTeii 6e3 mpucMorpa.

KOHYMK

®  Heo6Xx01MO NPOBEPUTH KOMITJIEKTHOCTh MOCTABKK YCTPOMCTBA U OTCYTCTBHE BU/MMbIX ITOBPEXK/JEHHH.

e B ciyuae HerosHON MOCTaBKU WM eC/IM Bbl 3aMETW/IM TIOBPeXK/eHMs, BbI3BaHHbIE HeHaleXKalllel YIIaKOBKOW WM TPaHCIIOPTUPOBKOM,
TIOXKA/TyHCTa, CBSDKUTECH C TOPsiueli JIMHUeH CePBUCHOM CTyKObI.



TEXHUYECKWE JAHHBIE

BricoKkoe KaueCTBO M3TOTOB/IEHUSI

Marepuain: naacTuk

Vmeet 2 pery/pyeMbIX KPOHILTeIHA 151 ©3MeHeHUsI BEICOTHI CBeTa.
VpeanbHO MOAXONUT A1/ OAAPKA.

Jlerkuit ¥ MOPTaTUBHBINA

JlBa pe>xrimMa 0CBelLeHHs

OproHomuyHasi hopma

Y00HbIN 3aKUM

IMurtanue: 3 Garapeiiku Tuma AAA (He BxogsT B KoMmiuiekT) 1 USB-kabests (B KOMITIIEKTe)
4x cBeTopMOzAa

Beicota nammnsl: 30cm

Pa3mepsl 3axumMa: 8cMm x 4,5cmM

JnvHa pyku: 23cMm

NHCTPYKIINU 110 BE3OITACHOCTH

,HaHHOE usgesrie MOXXeT UCI10/1b30BaThCs A€TbMU B BO3pACTE OT 8 neru CTapiie, a TakKXXe JIMliaMy C OrpaHUu4YeHHbIMU (1)H3H‘{ECKI/IMI/I,
CEeHCOPHBIMHU WX YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMHU WUJIK C HEJOCTAaTKOM OIIbITa WU/ 3HAHUH TIpH YCJIOBWUH, UTO OHH HAaXOAATCA 10/,
TPpUCMOTPOM WJIH TTOTYUU/IU UHCTPYKIUU T10 6@30HaCHOMy HCTI0/Ib30BaHUIO U3/ie/IiA Y [TIOHUMAalOT BO3HUKAIOIKe TIPpU 3TOM PHUCKU.

Hukorya He norpyskaiite yCTpONCTBO B BOZY.

JInst UMCTKY UCTIONB3YHTe MATKYHO B/IXKHYIO TKaHb. VI30eraiite UCIO/Ib30BaHUs arpeCCUBHBIX UUCTSILMX CPEZCTB, KOTOPbIE MOTYT
MOBpeUTh yCTPOICTBO.

He ucrnione3yiiTe oBpexxeHHOe yCTPOHCTBO.
W3nenuve He npeJiHa3HAY€HO Ji/151 MCII0/Ib30BaHUS J€TbMH.
Crnepure 3a TeM, YTOOBI YI1IaKOBOUHbIE MaTepyasbl He OCTaBalkCh Oe3 MpUCMoTpa. JJeTH MOryT HauaTb UrpaTh C HUMH, UTO OMacHo.

3auuinaiiTe U3zie/Me OT SKCTPEMasIbHBIX TEMITEpPATyP, MPSAMBIX COJTHEUHbBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOpPALWii, BbICOKOW BIaKHOCTHU, CHIPOCTH,
JIETKOBOCIIaMEHSIIOIINXCS Ta30B, [1apOB U pacTBOpUTesIel.

He no;[BepraﬁTe nszesire MexaHuuyeCKUM BO3,Z[EI>1CTBPIHM.

Ecnu 6e3omacHast 3Kkcrityatarusi 60/bIiie HeBO3MOXKHA, TIPEKPATUTE UCIIOb30BaHKe U 3AILUTUTE U3/e/T|e OT TIOBTOPHOIO HCII0/Ib30BaHusI.
Be3omnacHas 3KcrTyaTalusi HeBO3MOXKHa, eC/d U3fiesve: - ObUIO TIOBPeXX/eHO, - He (PYHKLIMOHUPYET [JO/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHU/I0Ch B
TeyeHHe JITUTe/IbHOTO MepHOofia BpeMEHHU B HeOJIaronpHsATHBIX YCIOBUSX WM - ObUIO Upe3MepHO Meperpy>keHo BO BpeMst
TPAHCHIOPTHUPOBKHU.

3a11peLuaeTCﬂ HCI10/1b30BaTh HU3e/ie, eCinu Kakasi-mibo ero 4acThb TMoBpeXxXaeHa. Ecu kabenb TIOBpEX/€H, 3aripeljaeTcs IpoOu3BOAUTH
PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

st 5KoHOMMY 3apsifa 6atapeek ybeAnTeCh, UTO CBETOAMOAHASI TIOCBETKA BBIK/IIOUEHA, KOT/ja OHA He UCIIONb3YeTCsl.

He Haripap/isiiiTe CBeT CBETOAMO/A MPSIMO B IV1a3a, YTOObI M30€XaTh pa3gpaXkeHus IJias.

W3nenve COAEPXKUT MeJIKKE J€Tajli, KOTOpble MOTYT MPEe/ICTaB/IATh OMaCHOCTh YAYIIbS. XPAaHHUTh B HEJOCTYITHOM /ISl IeTeil MecTe.
Ecsn nyna He MUCIOb3yeTcsi B TeUeHKe AJIMTeNbHOr0 BpeMeHH, U3B/leKnTe OaTapeliky, YToObI TIpei0TBPAaTUTh UX MPOTEKaHHe.

He paz6upaiite yCTPOHCTBO CAMOCTOSITETHHO.

He ucrone3yiiTe cTapbie U HOBble OaTapeu, pa3Hbie MapKU WM XUMHUKAThI.

He 3apspkaiiTe, He MOBpeKaiTe U He BCKPbIBalTe akKKyMYJISITOP.

Xpauure 6ataped B HEJOCTYITHOM /i/Is1 ieTeii MecTe, UTOObI IPeJOTBPAaTUTh C/TyUaiiHOe MpOI/IaThiBaHUE.

He moratite 6atapeiiky. B ciiyuae riporiiatbiBaHusi 6arapeiiki HeMe/[;IeHHO 00paTUTeCh K Bpauy.

Bcer,qa I/ICHOJILSYI}'ITE n3zesye 1o Ha3HaueHUHo.

HUHCTPYKITNA IO BE3ONACHOCTM ITPU MICITO/Ib30BAHUUN BATAPEWW/AKKYMY/IATOPOB

XpaHute Garapen/akKyMyJIsITOpbI B HeIOCTYITHOM A1 ieTeld MecTe. [Ipy Ipor/iaTeiBAHUM HeMeJIeHHO obparuTech K Bpauy!

OpnHopa3soBble baTapeu Heb3s Nepe3apsbKaThb. baTapen/akKyMy/SITOpbI Heslb3s 3aMbIKaTh HAKOPOTKO W/W/TH BCKPBIBAaTh. JTO MOXET
TIPUBECTH K TeperpeBy, BO3TOPAHUIO WU B3DPhIBY.

Hukorza He Gpocatite GaTapen/akKyMy/ISITOPbI B OTOHb W/TH BOY.
Barapen/akKyMy/TOpbI HA B KOEM C/Iyuae He Cle[yeT [10/BepraTb MeXaHHYeCKUM BO3/eHCTBHUSM.
OracHOCTb yTeUKH KUC/IOThI U3 6aTapeii/akKyMy/IsiTOPOB.

W36eraiiTe 5KCTpeMasbHbIX YCIOBUM U TeMITepaTyp, KOTOPbIe MOTYT MOB/IMATE HA OaTapen/akKyMy/sTOpbI, HAalpUMep: PaJjlaTopbl/IpsMble
COJIHEYHBIE JTyYH.



B cnyuae nporeuky 6aTapeek/akKyMy/ISTOPOB H3beraiite rormajjaHus XMMHUKAaTOB Ha KOXKY, B I71a3a U Ha CIM3KUCThIe 000/I0UKH!
Heme/yieHHO POMOYiTe TIOpa)keHHbIe YUaCTKU UMCTOM BOZOM U 06paTuTech K Bpauy!

e  TIpoTeKiuKe WK NOBPeXAEHHbIe OaTapen/aKKyMy/IsITOPbI MOTYT BbI3BaTh XUMHUECKHE 0)KOTH ITPH KOHTAKTe C KoKel. [103ToMy B TakoM
C/ly4ae cefiyeT HafieBaTb COOTBETCTBYIOIL[He 3all{UTHbIE TIePUaTKH.

@ COBETHI 1 MTH®OPMAIIUA 10 YIIPABJIEHWIO MICIIO/Ib30BAHHON YIIAKOBKOM
v YIakoBKa U3roTOB/IEHa U3 SKOJIOTMUYECKH UMCTBIX MaTePHUasioB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM MYHKTE MpHeMa
BTOPUYHOI 11epepaboTKH.

Vcrionb30BaHHbII yI1aKOBOYHBINA MaTepyas cjiefyeT CAaBaTh B IIYHKT YTH/IN3allM OTXO/0B, YKa3aHHbII MeCTHBIMH OpraHaMH BJIACTH.

VudopmManiyro 0 BO3MOYKHOCTSIX YTU/IN3aLMH UCIIONb30BaHHOIO MIPOAYKTA MOYKHO TTOJIyYMTh B OpraHax MeCTHOI'O CaMOyTIpaB/leHusI
WY TOpogia.

YTIWIN3AINWA NCITO/Ib30BAHHOI'O SJIEKTPUYECKOI'O 11 3JIEKTPOHHOI'O OBOPYJOBAHWSA

B Lesisix 3alUThI OKPY)KAFOIIel cpe/ibl 0TpaboTaHHbIe 37IeKTPUUECKHE U 3IeKTPOHHBIE U3/1e/THsl Hellb3si BBIOpachiBaTh BMECTE C
0OBIYHBIMH OBITOBBIMU OTXOZIaMH, UX HEOOXOMMO YTHIN3UPOBaTh HaJIeXalum 06pa3oM. MHdopMariyio o myHKTax c6opa v BpeMeHU
— uX paboTbl MOXKHO TOTy4YHTb B COOTBETCTBYIOIIIEM OHcCe.

,ﬂaHHbIﬁ MPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe60BaHI/IﬂM COOTBETCTBYIOIUX eBpOHeﬁCKHX W HallMOHaAJ/IbHBIX NUPEKTUB, KOTOPbIE K HEMY
NpUMEHAIOTCA. I/IBAEJ'II/IE COOTBETCTBYeT eBpOHEﬁCKHM W HalliOHaJ/IbHBIM TpE6OBaHI/IHM 6e30MacHOCTH HpI/I60pOB u HBAEHHﬁ.

JlaHHBIN TIPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSAM COOTBETCTBYIOIMX €BPOINENCKHX U HAalJMOHA/IBHBIX JUPeKTHB, ROHS, KoTOphble K HeMy
TIPUMEHSIIOTCSI.

He CMOTpHTE Ha BKJTFOUEHHBIN UCTOUHHK CBETa. ITO MOXKET ObITh BpeAHO 1A IJ1as.

HenpaBunbHas yTuin3anusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB MPe/CTaB/IsieT 0NacHOCTD /I OKPY’Karoiei cpepbl!

barapen/akKyMy/IsiTOpbI HeJlb3st yTU/IM3UPOBaTh BMECTe C ObITOBBIMU 0TX0zaMi. OHH MOTYT COZlepyKaTh BPeZiHbIe TsDKeble
MeTaJUIbl U JJO/DKHBI PACCMaTPUBATLCS KaK 0COOble OTXOZbI. XUMUUeCcKre CHMBOIBI TsDKesbIX MeTanio: Cd = kagmuit, Hg =
pTyTb, Pb = cBuHel.

TTo3TOMY MCIIO/Ib30BaHHBIE HaTapen/akKyMyJIsTOPhI CJIeAyeT CiaBaTh B MyHHLIMIA/IbHBIE TTYHKTHI COOpa OMacHBIX OTXO/0B.

BcTpoeHHyto 6aTapeto Hesb3st pa3bupars i yTUIU3aLuu. M3zenvie HeoOX0[MMO MOTHOCTBIO CaTh B IYHKT TIpreMa ObIBILel B
YIOTpeOIeHNUH 37IeKTPOHUKH.

M-b1 ocraBiisieM 3a co00ii TIpaBO BHOCUTH U3MEHEHHUsI B TEKCT, JU3aiiH U TeXHUUeCKre JaHHbIe PoAyKTa 6e3 rpejBapruTenbHOTo
yBeZOMJ/IEHUS].



